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Новый учебник 
поможет глубже 
изучить китайский язык

61-е в рейтинге УЕФА

 05
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Во влиятельном австрийском журнале 
Society опубликована аналитическая 
статья генерального директора 
АзерТАджа Аслана Асланова

Во влиятельном австрийском журнале Society на 
немецком языке опубликована аналитическая 
статья генерального директора АзерТАджа Аслана 
Асланова под заголовком «Переход от традицион-
ных медиа к всемирной информационной сети...

 04

Конституция Азербайджанской 
Республики — это высший 
правовой документ, отражающий 
прогрессивные ценности

Мы отмечаем очередную годовщину события исклю-
чительного значения  в истории Азербайджанского 
государства и народа. Девятнадцать лет назад, 12 
ноября 1995 года азербайджанский народ, продолжая 
традиции своей многовековой государственности, 
путем всенародного голосования...
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Ветераны США 
требуют компенсаций 
от европейских банков
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Ветераны США 
требуют компенсаций 
от европейских банков

«Бакинский фестиваль науки-2014» 
приступил к работе

10 ноября в Национальной Академии Наук Азер-
байджана (НАНА) состоялось открытие «Бакинско-
го фестиваля науки-2014».
Фестиваль организован НАНА при поддержке 
министерств образования, связи и высоких техноло-
гий, Исполнительной власти города Баку...

Вновь нарушен режим 
прекращения огня

Как сообщили в пресс-службе Министерства обороны, подраз-
деления армянской армии в течение суток в целом 64 раза нарушили 
режим прекращения огня в нескольких направлениях фронта.

Армянские вооруженные формирования с позиций, распо-
ложенных в селах Чинари, Мосесгех и Айгепар Бердского района 
Армении, обстреляли позиции Азербайджанской армии, дислоци-
рованные в селах Коханеби и Алибейли Товузского района нашей 
республики.

Наши позиции, расположенные на безымянных высотах на тер-
ритории Гядабейского района, также были подвергнуты обстрелу с 
позиций, дислоцированных на безымянных высотах на территории 
Красносельского района.

Армянские подразделения также подвергли обстрелу позиции 
Вооруженных сил Азербайджана с позиций, расположенных близ 
села Чилябюрт Тертерского района, близ села Тапгарагоюнлу Геран-
бойского района, близ сел  Юсифджанлы, Марзили, Шураабад Аг-
дамского района, близ сел Горадиз, Ашагы Вейселли, Гараханбейли, 
Ашагы Сеидахмедли Физулинского района, близ села Куропаткино 
Ходжавендского района, близ села Мехдили Джебраильского района, 
а также на безымянных высотах на территории Геранбойского, Ход-
жавендского, Физулинского и Джебраильского районов Азербайд-
жанской Республики.

Вражеский обстрел был подавлен ответным огнем.
Azertag.com

Тур-акция 
по Азербайджану

Встреча 
в Международном 

аэропорту Будапешта
10 ноября Президент Азербайджанской Республи-

ки Ильхам Алиев прибыл с рабочим визитом в Вен-
грию.

В будапештском Международном аэропорту Фе-
ренц Лист в честь главы государства был выстроен 
почетный караул.

Президента Ильхама Алиева встречали высокопо-
ставленные представители государства и правитель-
ства Венгрии.

q q q

В тот же день состоялся совместный обед Прези-
дента Азербайджана Ильхама Алиева и премьер-ми-
нистра Венгрии Виктора Орбана.
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Рабочий визит Президента Азербайджана 
Ильхама Алиева в Венгрию

Королю Камбоджи
Его величеству

Нородому Сиамони
Ваше величество!
От своего имени и от имени азербайджанского на-

рода сердечно поздравляю Вас и в Вашем лице весь ваш 
народ с национальным праздником Королевства Кам-
боджа — Днем независимости.

Надеюсь, что мы будем продолжать совместные уси-
лия по  расширению сотрудничества между нашими 
странами.

В этот знаменательный день желаю Вам крепкого 
здоровья и успехов в делах, дружественному народу 
Камбоджи — мира и процветания.

С уважением
Ильхам АЛИЕВ,

Президент Азербайджанской Республики
г.Баку, 6 ноября 2014 года11 ноября состоялась встре-

ча Президента Азербайджан-
ской Республики Ильхама 
Алиева и премьер-министра 
Венгрии Виктора Орбана в 
расширенном составе.

Премьер-министр Венгрии 
встретил Президента Азербайд-
жана перед зданием парламента.

Затем было сделано офици-
альное фото.

Президенту Ильхаму Алиеву 
были представлены члены пра-
вительства Венгрии, а премьер-
министру Виктору Орбану — 
члены делегации Азербайджана.

Выступая на встрече в расши-
ренном составе, премьер-ми-
нистр Венгрии Виктор Орбан 
высоко оценил значение визита 
Президента Ильхама Алиева, 
подчеркнул, что в парламенте и в 
целом в политической жизни 
страны наблюдается большой 
интерес к Азербайджану. «Каж-
дый из нас с большим восхище-
нием наблюдает за достигнутым 
в вашей стране прогрессом», — 
сказал премьер-министр Виктор 
Орбан, отметив, что в Венгрии с 
интересом следят за экономиче-

ским прогрессом Азербайджана, 
в том числе за успешным разви-
тием ненефтяного сектора. Пре-
мьер-министр Венгрии подчер-
кнул роль дружественных 
отношений между ним и Прези-
дентом Ильхамом Алиевым в 
развитии двустороннего сотруд-
ничества, отметил, что есть хо-

роший потенциал для дальней-
шего расширения связей.
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Затем выступил Президент 

Ильхам Алиев. Президент Азер-
байджана сказал, что двусторон-
ние отношения между нашими 
странами успешно развиваются, 
наши связи опираются на взаим-

ное доверие. Отметив, что между 
нашими странами существуют 
сильные политические связи, 
Президент Ильхам Алиев под-
черкнул, что также успешно раз-
виваются отношения в экономи-
ческой сфере, растет торговый 
оборот и имеются большие пер-
спективы для расширения эконо-

мического сотрудничества. Гово-
ря о значении подписываемых 
документов, глава государства 
отметил, что они создают хоро-
шую правовую базу для дальней-
шего укрепления двустороннего 
сотрудничества.

В ходе беседы была подчер-
кнута важность рассмотрения 
новых возможностей для наших 
связей, с этой точки зрения от-
мечено значение деятельности 
Совместной межправитель-
ственной комиссии. Была дове-
дена до внимания важность 
определения перспектив сотруд-
ничества между Азербайджаном 
и Венгрией в энергетической, об-
разовательной, гуманитарной, 
фармацевтической, инвестици-
онной и других сферах.

На встрече состоялся обмен 
мнениями об армяно-азербайд-
жанском, нагорно-карабахском 
конфликте, а также о сотрудни-
честве в рамках Европейского 
Союза, региональных и других 
вопросах, представляющих вза-
имный интерес.
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Встреча Президента Азербайджана Ильхама Алиева и премьер-
министра Венгрии Виктора Орбана в расширенном составе
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Хроника
11 ноября по окончании встречи 
Президента Ильхама Алиева и пре-
мьер-министра Виктора Орбана в 
расширенном составе были подписа-
ны азербайджано-венгерские доку-
менты.

Президент Азербайджанской Ре-
спублики Ильхам Алиев и премьер-ми-
нистр Венгрии Виктор Орбан подписали  
«Совместную декларацию о стратегиче-
ском партнерстве между Азербайджан-
ской Республикой и Венгрией».

Посол Азербайджана в Венгрии Вила-
ят Гулиев и государственный секретарь 
Венгрии по экономическому регулирова-
нию Бела Глатфельдер подписали «Согла-
шение между Министерством культуры и 
туризма Азербайджанской Республики и 
Министерством национальной экономи-
ки Венгрии о сотрудничестве в области 
туризма».

Глава Исполнительной власти города 
Баку Гаджибала Абуталыбов и мэр горо-
да Будапешт Иштван Тарлош подписали 

«Протокол о дружбе и сотрудничестве 
между Исполнительной властью города 
Баку (Азербайджанская Республика) и Бу-
дапештской городской мэрией (Венгрия)».

Министр экономики и промышлен-
ности Азербайджана Шахин Мустафаев 
и государственный министр Венгрии по 
контролю за продуктами питания Роберт 
Шиго подписали «Меморандум взаимопо-
нимания между Министерством сельско-
го хозяйства Азербайджанской Республи-
ки и Министерством сельского хозяйства 
Венгрии о сотрудничестве в области здо-
ровья животных».

Министр экономики и промышлен-
ности Азербайджана Шахин Мустафаев 
и министр национального развития Вен-
грии Миклош Шестак подписали «Согла-
шение между Правительством Азербайд-
жанской Республики и Правительством 
Венгрии о воздушном сообщении».

Министр связи и высоких технологий 
Азербайджана Али Аббасов и министр на-
ционального развития Венгрии Миклош 
Шестак подписали «Соглашение между 

Министерством связи и высоких техно-
логий Азербайджанской Республики и 
Министерством национального развития 
Венгрии о создании Регионального инфор-
мационного центра в Азербайджанской 
Республике и сотрудничестве в области 
применения инновативных технологий».

Министр иностранных дел Азербай-
джана Эльмар Мамедъяров и министр 
иностранных дел и торговли Венгрии 
Петер Сиярто подписали «Соглашение 
между Министерством молодежи и спор-
та Азербайджанской Республики и Мини-
стерством человеческих ресурсов Венгрии 
о сотрудничестве в сферах спорта и моло-
дежи».

Министр иностранных дел Азербай-
джана Эльмар Мамедъяров и министр 
иностранных дел и торговли Венгрии Пе-
тер Сиярто подписали «Рабочую програм-
му между Министерством образования 
Азербайджанской Республики и Мини-
стерством человеческих ресурсов Венгрии 
на 2015—2017 годы».
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Подписаны азербайджано-венгерские документы

11 ноября по окончании церемонии под-
писания документов премьер-министр 
Венгрии Виктор Орбан и Президент Азер-
байджанской Республики Ильхам Алиев  
выступили с заявлениями для печати. 

Заявление 
премьер-министра Венгрии 

Виктора Орбана
— Дамы и господа! Хочу с большой теплотой 

приветствовать Президента Азербайджанской 
Республики господина Ильхама Алиева. Как ви-
дите, мы подписали ряд важных стратегических 
документов. Ясно, что эти соглашения служат 
интересам как Венгрии, так и Азербайджана. В 
то же время подписанные документы соответ-
ствуют интересам и Европейского Союза. Так 
как, начиная с 1996 года, между Азербайджаном 
и Европейским Союзом были подписаны со-
глашения о сотрудничестве. Впоследствии эти 
соглашения были обновлены рядом государств 
на двусторонней основе. Благодаря этому осу-
ществляется очень успешное сотрудничество с 
Азербайджаном. Очень рад, что Венгрия также 
входит в число этих государств Европейского 
Союза, и успешное сотрудничество между на-
шими странами продолжается.

Дамы и господа, между нашими странами 
много схожего. Мы расцениваем Азербайджан 
в качестве очень ценного партнера. Поскольку 
Азербайджан — это большой мост между Евро-
пой и Азией. 

Азербайджан — это страна, которая, успеш-
но развивая другие отрасли экономики путем 
эффективного использования энергоресурсов, 
стала мировым лидером. Здесь мне хотелось бы 
отметить Азербайджан потому, что Президент 
страны проделал большую работу. В то же вре-
мя покойный отец господина Президента также 
сделал многое для усиления государственности. 
Каждый человек, приехавший в Азербайджан, 
становится свидетелем этого. Мы питаем боль-
шое и глубокое почтение к его памяти. 

Господин Президент, подписанные между 
нашими странами документы создают прекрас-
ные условия с точки зрения экономического 
развития. Сегодня я могу отметить, что в этом 
году экономический рост в Венгрии составля-
ет 3 процента. Естественно, несколько трудно 
хвастаться этими цифрами перед главой Азер-
байджанского государства. Мы пришли к та-
кому мнению, что обе страны динамично раз-
виваются и, учитывая взаимные потребности, 
мы сможем еще больше развивать различные 
отрасли. Растет торговый оборот. Но мне хоте-
лось бы отметить, что наш потенциал еще выше. 
Подписанный нами сегодня документ вселяет 
в нас большую надежду на то, что в последую-
щие годы нашему сотрудничеству будет придан 
очень мощный импульс. Мне хотелось бы выра-
зить господину Президенту признательность за 
то, что он прибыл в Венгрию с большой делега-
цией представителей деловых кругов.

Одной из сфер, которым мы придаем особое 
значение, является энергетика. В настоящее вре-
мя это один из приоритетных вопросов миро-
вой политики. В этой области проводится мно-

го обсуждений, но, по-моему, стран, делающих 
конкретную работу, мало. В этом смысле Азер-
байджан может служить примером.

Я еще раз сказал господину Президенту, что 
наш приоритет для страны заключается в том, 
чтобы довести цены на энергоносители до уров-
ня США. А для этого мы нуждаемся в партнерах, 
и Азербайджан способен сыграть исключитель-
ную роль в этом. Это соответствует нашим стра-
тегическим интересам. Не только для Венгрии, 
но и для Европейского Союза очень важно, что-
бы азербайджанский газ транспортировался в 
Европу. В настоящее время в результате подпи-
санных соглашений азербайджанский газ будет 
транспортироваться в Южную Европу. А в сле-
дующие годы должна быть создана соответству-
ющая инфраструктура, чтобы азербайджан-
ский газ поступал в Центральную Европу. Для 
этого соседние государства должны проложить 
между собой соединительные трубопроводы. 
Европейский Союз сделал очень мало в этой об-
ласти. Но мы должны стать образцовой страной 
и продемонстрировать, что сможем получать 
газ из соседних стран. А для этого мы должны 
использовать все возможности и шансы.

Мне хотелось бы довести до вашего вни-
мания, что далеко не все государства в этом 
регионе считают, как мы. У нас есть несколько 
соседей, которые все еще не сумели создать со-
ответствующих условий и возможностей в этой 
области. Без этого мы не сможем транспортиро-
вать азербайджанский газ в Венгрию. Поэтому, 
пользуясь этой возможностью, я обращаюсь к 
соседним странам и призываю наших партне-
ров в Европейском Союзе предпринять необхо-
димые шаги для создания единого энергетиче-
ского рынка.

Дамы и господа, а второй вопрос здесь — 
это человеческий фактор. Одной из составных 
частей нашего сотрудничества является сфера 
образования. Мы подписали соответствующий 
документ, благодаря которому 200 азербайд-
жанских студентов будут обучаться в Венгрии.

Мы также намерены поощрять сотрудниче-

ство между столицами. Сегодня у нас состоя-
лись очень обнадеживающие обсуждения. Уве-
рен, что мы наметили единые цели. А одной из 
наших целей является открытие в Азербайджа-
не факультета одного из венгерских универси-
тетов. Наши высшие учебные заведения готовы 
вместе со своими азербайджанскими коллегами 
трудиться в этом деле. Мы также определили 
ряд других сфер. Обращаясь к членам обоих 
правительств, я призываю их сделать все воз-
можное в этом деле. Так как если мы сможем ис-
пользовать все возможности в экономической и 
образовательной сферах, то сумеем сделать мно-
гое. Господин Президент, еще раз приветствую 
Вас в Венгрии.

Заявление
Президента 

Азербайджана 
Ильхама Алиева

— Уважаемые дамы и господа!
Уважаемый премьер-министр, дорогие дру-

зья!
Прежде всего, господин премьер-министр, 

хочу поблагодарить Вас за приглашение. Очень 
рад вновь находиться в вашей замечательной 
стране. Проведенные вчера и сегодня встре-
чи, обмен мнениями еще раз свидетельствуют 
о том, что наши связи действительно достигли 
уровня стратегического партнерства. Одновре-
менно хочу еще раз отметить, что находиться в 
Будапеште — всегда большая радость, посколь-
ку Будапешт — один из самых красивых городов 
мира. Под Вашим руководством и по желанию 
жителей Будапешта город, ваше историческое 
прошлое сохраняются, все исторические здания 
реставрируются, и это вполне справедливо по-
вышает наше доверие, веру и уважение к Вам, 
вашей стране и народу.

Что  касается наших двусторонних отноше-
ний, то мы с большим оптимизмом смотрим на 

развитие этих связей. Уверен, что в дальнейшем 
эти связи будут развиваться еще быстрее. Под-
писанные сегодня соглашения, по сути, сви-
детельствуют о нашем намерении. Свидетель-
ствуют о том, что наши связи разветвленные, 
охватывают различные сферы — экономиче-
скую, политическую, гуманитарную. Среди этих 
соглашений особое место, конечно, занимает 
Совместная декларация о стратегическом пар-
тнерстве, так как это — обстоятельный доку-
мент, он обеспечит успешные результаты наших 
проектов, которые будут реализованы в пред-
стоящие годы. Могу сказать, что Декларация 
о стратегическом партнерстве является также 
прекрасной почвой для возможных в дальней-
шем соглашений между Европейским Союзом 
и Азербайджаном, так как в данном документе 
нашли отражение все направления нашего со-
трудничества. Конечно, приоритетный харак-
тер для достижения такого уровня носят по-
литические связи. Эти связи очень позитивны, 
прекрасны.

Уважаемый господин премьер-министр, Вы 
дважды бывали в Азербайджане. Для меня же 
— это третий визит в Венгрию. То есть такое 
количество визитов за последние несколько лет, 
конечно, свидетельствуют о высоком уровне на-
ших связей. Одновременно эти замечательные 
политические связи позитивно отражаются 
и на экономической сфере. Успешно работает 
совместная межправительственная комиссия. 
Подписанные сегодня и подлежащие подписа-
нию в рамках бизнес-форума соглашения, ко-
нечно, будут способствовать росту нашего тор-
гового оборота. Хотя по итогам нынешнего года 
наш торговый оборот увеличился в несколько 
раз. Взаимный интерес деловых кругов до-
статочно высок. Совместные проекты, кото-
рые будут реализованы в предстоящие годы, 
конечно, будут способствовать увеличению 
нашего торгового оборота. Взаимное инве-
стирование, сотрудничество в информацион-
но-коммуникационной сфере, рост торгового 
оборота, конечно, сотрудничество в энергети-
ческом секторе — все это наши приоритеты.

В то же время рад, что венгерские компа-
нии активнее участвуют на  азербайджанском 
рынке. Ожидается их участие в различных 
проектах — строительных, транспортных, 
сельскохозяйственных, инфраструктурных, 
проектах, связанных с водоснабжением, и 
других. У нас замечательные связи, которые, 
конечно, окажут лишь позитивное влияние 
на совместную работу бизнес-структур.

Что касается энергетических вопросов, то 
здесь есть прекрасные возможности для на-
шего сотрудничества. Азербайджан играет 
свою роль в обеспечении новых энергетиче-
ских источников для Европы. Азербайджан 
является инициатором Южного газового 
коридора. Рад, что Южный газовый коридор 
уже реализуется. Два месяца назад в Баку 
состоялась торжественная церемония, и мы 
уже приступаем к строительству нового га-
зопровода. Это, по сути, внесет новые до-
полнения в энергетическую карту Европы. 
Эта энергетическая карта, по сути, будет из-
менена, и начнется транспортировка на ев-
ропейский рынок богатых газовых ресурсов 
Азербайджана. 

У нас есть конкретный график работы, 
связанный с Южным газовым коридором. 
Уверен, что азербайджанский газ своевре-
менно  будет транспортироваться в Европу 
— в 2018—2019 годах. Здесь, конечно, на вы-
соком уровне необходимо провести коорди-
национные работы. Должны найти решение 
вопросы как в двустороннем формате, так и 
между Европейским Союзом и Азербайджа-
ном, так как мы хотим своевременно реали-
зовать данный проект. Это необходимо как 
нам, так и Европе. Он станет новым, альтер-
нативным источником газа для Европы. Для 
нас же европейский рынок — самый выгод-
ный. То есть здесь наши интересы совпада-
ют. Одновременно здесь совпадают интересы 
транзитных стран, потребителей и Азербайд-
жана. Мы пришли к решению в ближайшее 
время начать переговоры в венгерско-азер-
байджанском двустороннем формате по это-
му вопросу. Уверен, что эти переговоры бу-
дут иметь прекрасные результаты, так как мы 
хотим, чтобы наши богатые газовые ресурсы 
в максимальной степени транспортировались 
в европейские страны. Конечно, здесь речь 
идет о крупных инвестициях. Значительную 
часть данных инвестиций Азербайджан взял 
на себя. Предварительные расчеты Южного 
газового коридора таковы, что необходимо 
вложить инвестиции на сумму как минимум 
45 миллиардов долларов. Конечно, продол-
жающийся сегодня в мире и Европе, в нашем 
регионе экономический и финансовый кризис 
пока не завершился. Вложение в данных усло-
виях таких средств, конечно, отражает наше 
серьезное намерение и политическую волю. 

Энергетические вопросы, конечно, очень 
важны. Но огромное значение представляет и 
гуманитарная сфера. Пользуясь случаем,  бла-
годарю Вас, господин премьер-министр, за то, 
что выделили для азербайджанских студен-
тов 200 стипендий. Венгерская сторона орга-
низует обеспечение данных стипендий. Это 
большая поддержка для нас и знак уважения 
к нам. Вместе с тем азербайджанские студен-
ты во время обучения в Венгрии глубже узна-
ют вашу древнюю историю. Они станут сво-
его рода послами Венгрии и Азербайджана и 
в дальнейшем свяжут свое будущее с Венгри-
ей. Это очень позитивно сказывается на свя-
зях между людьми. Конечно, нам очень хо-
чется, чтобы венгерские вузы открыли свои 
филиалы в Азербайджане. Этот вопрос так-
же обсуждался вчера и сегодня. Уверен, что 
совместными усилиями мы добьемся и этого. 
Другие вопросы — туризм, организация ави-
арейсов, все это еще теснее сплотит нас. 

Но хочу еще раз сказать, что в основе на-
ших связей находится сильная политическая 
воля, и обе стороны проявляют эту волю. 
Уверен, что в дальнейшем мы проделаем 
еще более существенную работу. Пользуясь 
случаем, хочу пригласить Вас, господин пре-
мьер-министр, в удобное для Вас время в 
Азербайджан, для того чтобы мы продолжи-
ли этот замечательный диалог. Еще раз благо-
дарю за гостеприимство. 

Azertag.com

Президент Ильхам Алиев и премьер-министр 
Виктор Орбан выступили с заявлениями для печати
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Хроника

11 ноября Президент Азербайджан-
ской Республики Ильхам Алиев в Бу-
дапеште дал интервью корреспонденту 
Венгерского национального телевиде-
ния Болашу Имре.

— Прежде всего хочу поблагода-
рить Вас за интервью. Азербайджан 
превратился в страну с самой сильной 
и динамичной экономикой в Южно-
Кавказском регионе. Как это произо-
шло?

— По сути, в последние десять лет 
Азербайджан пережил период значи-
тельного экономического развития. Се-
годня Азербайджан является страной 
с самой сильной экономикой в Южно-
Кавказском регионе. Доля экономики 
Азербайджана в экономике Южно-Кав-
казского региона превышает 75 процен-
тов.

Мы осуществили многочисленные 
экономические реформы, а также до-
бились инвестирования ведущими 
энергетическими компаниями мира не-
фтегазового сектора. Поэтому энергети-
ческий фактор, плюс реформы и вложе-
ние активов, полученных от реализации 
энергоресурсов, в виде инвестиций в че-
ловеческий капитал позволили нам ди-
версифицировать нашу экономику.

Сегодня мы как никогда мало зави-
симы от энергетических ресурсов, и бо-
лее 50 процентов внутреннего валового 
продукта  производится в ненефтяном 
секторе. Кроме того, международные 
организации признают наши успехи. Не-
давно в рейтинге Давосского экономиче-
ского форума экономика Азербайджана 
заняла 38-е место по глобальной конку-
рентоспособности. Таким образом, это 
— показатель экономических реформ.

Финансовое положение стабиль-
но, внешний дог составляет примерно  
8 процентов внутреннего валового про-
дукта. Мы также добились сокращения 
безработицы и бедности до очень низ-
кого уровня — почти 5 процентов. У нас 
хорошие перспективы, так как экономи-
ка динамична, а положение стабильно. 
К тому же, энергоресурсы, которые мы 
поставляем сегодня на международный 
и европейский рынки, конечно, создадут 
для нашей страны в будущем дополни-
тельные возможности.

— Азербайджан подписал стратеги-
ческие соглашения со многими страна-
ми — участницами Европейского Сою-
за. Вы готовитесь к подписанию такого 
соглашения и с Венгрией… Что Азер-
байджан может дать этим странам?

— Несколько минут назад мы с пре-
мьер-министром Виктором Орбаном 
подписали Совместную декларацию по 
стратегическому партнерству между 
Венгрией и Азербайджаном. Как вы от-
метили, мы подписали аналогичные 
документы и с некоторыми членами 
Европейского Союза. Сегодня мы под-
писали этот документ с Венгрией. Это 
— исторический документ, демонстри-
рующий наши намерения, а также уро-
вень нашего сотрудничества. Сегодня 
Венгрия и Азербайджан являются уже 

стратегическими партнерами. Этот до-
кумент охватывает многие сферы — по-
литическую, экономическую, энергети-
ческую, культурную и инвестиционную. 
Думаю, что такие отношения и докумен-
ты должны лечь в основу будущего по-
тенциального соглашения между Евро-
пейским Союзом и Азербайджаном. Мы 
много лет пропагандировали эту идею. 
В ходе контактов с руководителями ев-
ропейских организаций и Европейского 
Союза я неоднократно отмечал значе-
ние соглашения о стратегическом пар-
тнерстве между Европейским Союзом 
и Азербайджаном, так как такие сферы, 
как энергетика, безопасность, торговля, 
инвестиции, политические связи — все 
это составляет основу стратегического 
сотрудничества.

Считаю, что наши двусторонние свя-
зи с Венгрией и другими дружествен-
ными странами Европейского Союза 
являются хорошей, прочной основой 
для дальнейшего сотрудничества. Мы 
хотим стать ближе к Европейскому Со-
юзу. Европейский Союз отражает луч-
шую практику мировой организации, 
поддерживающей своих членов. Каж-
дая страна, в том числе Азербайджан, 
должна стараться достичь высокого 
уровня солидарности в соответствии со 
стандартами Европейского Союза. По-
этому наши отношения с Европейским 
Союзом должны опираться на праг-
матичный подход. Что мы можем дать 
друг другу, какие сферы представляют 
взаимный интерес, каким образом мы 
будем находиться во взаимосвязи друг 
с другом в нашем регионе, какие име-
ются вызовы? Считаю, что это лучший 
путь для продвижения. Стратегические 
интересы, энергетическая безопасность, 
политическая и региональная безопас-
ность взаимосвязаны.

— Вы также отметили энергети-
ческую безопасность — важный для 
Европы вопрос. Почему важно вхож-
дение Азербайджана в систему энерге-
тической безопасности будущего?

— Энергетическая безопасность, 
конечно, будет представлять основной 
приоритет в наших отношениях с евро-
пейскими организациями, но мы этим 
не довольствуемся. Азербайджан со 
своими инвестициями уже вступает на 
европейский рынок. В настоящее время 
мы диверсифицируем наш инвестици-
онный портфель, вкладывая инвестиции 
не только в Азербайджан, но и за рубеж. 
Азербайджан уже вложил в некоторые 
страны — участницы Европейского Со-
юза инвестиции на сотни миллионов 
евро. Этот процесс будет продолжаться. 
Мы подписали очень важное соглаше-
ние по упрощению бизнеса между Ев-
ропейским Союзом и Азербайджаном. 
Это обеспечит более легкий выход на-
шим деловым людям и европейцам друг 
к другу. А это, в свою очередь, упрочит 
связи между народами, так как без свя-
зей между народами любые политиче-
ские рамки неполны.

Что касается энергетического во-

проса, то у нас большие энергетические 
запасы. Мы приложили уже немало уси-
лий для поставки этих ресурсов на евро-
пейский рынок. Некоторые члены Евро-
пейского Союза получают 40 процентов 
нефти из Азербайджана. А сейчас мы 
реализуем проект Южного газового ко-
ридора, который полностью перекроит 
энергетическую карту Европы. Наши 
подтвержденные минимальные запасы 
газа находятся на уровне 2,5 триллио-
на кубометров и будут еще больше, по-
скольку мы все еще ведем разведочные 
работы. Даже этой цифры достаточно 
для того, чтобы стать надежным газо-
вым источником для европейских по-
требителей, по меньшей мере, в течение 
ста лет.

Менее двух месяцев назад, то есть в 
сентябре мы дали старт грандиозному 
проекту Южного газового коридора. 
Работы уже начались. Этот проект по-
зволит Азербайджану наладить связи 
со многими европейскими странами и 
создать новую, современную распреде-
лительную систему. Мы создадим такую 
распределительную систему, посред-
ством которой можно будет транспорти-
ровать около 50 миллиардов кубометров 
газа. В то же время, как вы знаете, рас-
сматриваются проекты, которые свяжут 
друг с другом газопроводы между евро-
пейскими странами.  Думаю, что здесь 
нам необходимо проводить тесную ко-
ординационную работу и соблюдать ба-
ланс интересов между странами-произ-
водителями, такими как Азербайджан, 
транзитными странами и странами-по-
требителями. Это проект энергетиче-
ской безопасности и диверсификации. 
Без энергетической безопасности трудно 
обеспечить физическую безопасность, 

эти вопросы взаимосвязаны.
Что касается наших двусторонних 

отношений в энергетической сфере, то 
сегодня мы с премьер-министром Вик-
тором Орбаном широко обсудили этот 
вопрос и у нас есть хорошие перспек-
тивы для сотрудничества. Мы считаем 
Венгрию партнером в области энерге-
тического сотрудничества и рассматри-
ваем, по каким маршрутам поставлять 
азербайджанский газ в Венгрию. Это мо-
жет быть маршрут Болгария — Румыния 
— Венгрия или же Ионическо-Адриати-
ческий трубопровод, который пройдет 
через балканские страны, а затем пойдет 
из Хорватии в Венгрию. Следует рас-
смотреть вопрос о том, какой маршрут 
приемлем для всех нас. Учитывая проект 
Южного газового коридора, который мы 
реализуем, и газовые запасы Азербайд-
жана, у меня нет сомнений, что Венгрия 
и Азербайджан станут партнерами в га-
зовой сфере.

— Можете ли Вы сказать, как Азер-
байджан и Венгрия могут пользовать-
ся инвестициями друг друга?

— Уверен, что существующие между 
нами очень близкие политические связи 
и стратегическое партнерство, которое 
мы оформили сегодня, откроют путь 
новым возможностям для практическо-
го сотрудничества в области экономи-
ческой диверсификации. Например, в 
этом году рост во взаимном торговом 
обороте составил свыше 300 процентов 
— более чем в три раза. Причина этого 
заключается в демонстрации обеими 
сторонами политической воли.

На бизнес-форуме, который начнет-
ся сегодня через некоторое время, мы 
подпишем ряд практических договоров 
и меморандумы о взаимопонимании. 

Они охватывают многие сферы. Вен-
герские компании будут участвовать 
в больших строительных проектах в 
Азербайджане. Они построят в нашей 
стране несколько мостов. В то же время 
венгерские компании будут выступать в 
качестве наших партнеров в проекте по 
снабжению и распределению воды.

У нас уже есть очень хороший опыт 
работы с венгерскими компаниями в об-
ласти сельского хозяйства для поставок 
в Азербайджан различной сельскохо-
зяйственной продукции. Сегодня был 
подписан документ в области информа-
ционных технологий, и здесь речь идет о 
создании Регионального информацион-
ного центра. Также есть многие другие 
сферы, такие как туризм, производство 
лекарственных препаратов, фармацев-
тика. В Азербайджане реализуются мно-
гие проекты, связанные с инфраструкту-
рой и строительством. Мы приглашаем 
в Азербайджан многие компании из Ев-
ропы для партнерства в этих проектах. 
Мы желаем наладить сотрудничество с 
компаниями из дружественных стран. 
Поэтому рост торгового оборота более 
чем в три раза произошел не беспричин-
но. Причиной этого стали наши тесные 
политические связи, взаимное доверие 
и взаимное уважение. Несмотря на то, 
что трехкратный рост — это очень хо-
роший показатель, существующий по-
тенциал намного превосходит его, и мы 
с премьер-министром Орбаном обсуди-
ли этот большой потенциал. Мы желаем 
еще больше сотрудничать в сфере ин-
вестиций. Мы рассмотрели различные 
мнения для инвестирования в Венгрию 
по сферам, которые наше правительство 
считает приоритетными, чтобы суметь 
наладить сильное экономическое пар-

тнерство, которое будет продолжаться 
многие годы, и обе стороны будут полу-
чать от этого лишь пользу.

— Это очень важно: что может дать 
Азербайджан Венгрии? Что может по-
советовать ваша страна нам в связи с 
экономикой или же может помочь од-
ними инвестициями? Равно, как Вен-
грия сделала это в связи со строитель-
ством дорог и мостов в Азербайджане.

— Уверен, что Венгрии не нужны 
никакие советы. У вас есть очень дина-
мичное и эффективное правительство, 
получившее большую поддержку насе-
ления. Последние выборы также в оче-
редной раз продемонстрировали, что 
проводимая премьер-министром Вик-
тором Орбаном политика опирается на 
национальные интересы и поддержива-
ется большинством населения. Поэтому 
вы находитесь на верном пути, а мы, как 
ваши друзья, можем лишь поздравить 
вас и ваше правительство с достигну-
тыми грандиозными успехами. Так как 
ваша страна сейчас стала символом 
стран, которые проводят независимую 
и опирающуюся на национальные ин-
тересы политику, и это является высо-
ким приоритетом как для вашего, так и 
для нашего правительства. Между нами 
много схожего, быть может, эта схожесть 
объединяет нас.

С практической точки зрения в лю-
бой стране, в которую вступает Азер-
байджан со своими инвестициями, 
мы проводим с правительственными 
структурами консультации по сферам 
инвестирования. Мы, естественно, не 
хотим быть партнером, вкладывающим 
инвестиции в неприоритетные сферы. 
Мы рассматриваем эти проекты с точки 
зрения усиления бизнеса и наших свя-
зей. Поэтому данными сферами могут 
стать туризм, отельный бизнес, инфра-
структура, тяжелая промышленность. 
Мы можем организовывать совместные 
инвестиционные проекты в Венгрии, 
а также в Азербайджане. Таким обра-
зом, имеется множество возможностей, 
которые мы готовы реализовать. Мой 
визит и обсуждения, которые я провел 
вчера и сегодня с премьер-министром, 
в основном направлены на оценку этих 
новых возможностей, а также на при-
глашение в Азербайджан еще большего 
числа компаний из Венгрии. Сегодня на 
бизнес-форуме, конечно же, состоится 
презентация имеющихся в Азербайд-
жане бизнес-возможностей. Что мы 
планируем сделать в следующие годы и 
каковы возможности подключения ино-
странных компаний к нам? Разумеется, 
в будущем у нас будут новые проекты и 
хорошие результаты.

— Благодарю Вас за интервью.
— Большое спасибо.

Azertag.com

Интервью Президента Азербайджана Ильхама Алиева 
Венгерскому национальному телевидению

11 ноября в Будапеште со-
стоялся азербайджано-вен-
герский бизнес-форум.

В бизнес-форуме принимали 
участие Президент Азербайд-
жанской Республики Ильхам 
Алиев и премьер-министр Вен-
грии Виктор Орбан.

Ведущий форума министр 
иностранных дел и торговли 
Венгрии Петер Сиярто проин-
формировал участников меро-
приятия о нашей стране, гео-
графическом регионе, где она 
расположена, говорил о процес-
сах экономического развития, 
происходящих в последние годы 
в Азербайджане. Он подчеркнул, 
что достигнутые за последние 
десять лет в нашей стране темпы 
роста продолжаются, что при-
дает серьезный импульс разви-
тию многих отраслей. Отметив, 
что в последние годы между 
Азербайджаном и Венгрией на-
ладилось успешное политико-
экономическое сотрудничество, 
министр иностранных дел и тор-
говли подчеркнул значение ны-
нешнего бизнес-форума, конста-
тировал, что он внесет важный 
вклад в двустороннее сотрудни-

чество.
Президент Азербайджана 

Ильхам Алиев в своем выступле-
нии на бизнес-форуме говорил о 
значении подписанной в рамках 
визита Совместной декларации о 
стратегическом партнерстве. От-
метив, что «Азербайджан и Вен-
грия являются стратегическими 
партнерами, что представляет 
важное значение также с точки 
зрения сотрудничества в рамках 
Европейского Союза», Прези-
дент Ильхам Алиев подчеркнул, 
что экономические связи между 
нашими странами стремительно 
развиваются, что хорошие по-
литические связи создают благо-
приятную почву и для деловых 
отношений. Глава государства, 
который сказал: «Я хочу, чтобы 
венгерские деловые люди были 
больше представлены в Азер-
байджане», выразил надежду, 
что успешное сотрудничество с 
венгерскими компаниями будет 
налажено в основном в энерге-
тической, сельскохозяйственной 
сферах, в области космической 
промышленности и других от-
раслях.

Президент Ильхам Алиев 
проинформировал участников 

форума о процессах экономи-
ческого развития, проистекаю-
щих в последние годы в нашей 
стране. Он отметил, что только 
в прошлом году в Азербайджан 
были вложены инвестиции в 
размере 28 миллиардов долла-
ров. Это свидетельствует о бла-
гоприятной инвестиционной 

среде в нашей стране. Президент  
Ильхам Алиев призвал венгер-
ские компании наладить тесное 
сотрудничество с Азербайджа-
ном, реализующим такие круп-
ные проекты, как Южный газо-
вый коридор.

В заключение глава государ-
ства отметил, что Венгрия явля-

ется символом независимости в 
своем регионе, и передал свои 
поздравления по случаю этих 
успехов.

Премьер-министр Венгрии 
Виктор Орбан подчеркнул, что 
в настоящее время все челове-
чество переживает сложный 
период, что во многих уголках 

мира происходят конфликты, 
остановился на влиянии продол-
жающегося с 2008 года эконо-
мического кризиса на Венгрию. 
Виктор Орбан коснулся бизнес-
связей между Азербайджаном 
и Венгрией, выразил намерение 
наших стран идти в ногу во имя 
сотрудничества. Отметив, что 
Азербайджан является светским 
государством, что как в нашей 
стране, так и в Венгрии придает-
ся большое значение традицион-
ным ценностям, Виктор Орбан 
констатировал, что наша респу-
блика добилась больших эконо-
мических успехов. Подчеркнув, 
что «Азербайджан, используя 
энергетические ресурсы, добил-
ся больших успехов в обеспече-
нии развития в других сферах», 
Виктор Орбан остановился на 
значении подписанных согла-
шений. Он отметил значимость 
строительства Южного газового 
коридора, сказал, что поставка 
азербайджанского газа в Европу 
представляет большое значение. 
«Азербайджан — дружествен-
ная для нас страна», — сказал 
премьер-министр Венгрии и по-
делился мнением о будущем Ев-
росоюза и Еврозоны.

В рамках форума были под-
писаны различные документы, 
связанные с совместным сотруд-
ничеством, обменом информа-
цией между азербайджанскими 
и венгерскими компаниями, 
взаимной поддержкой в органи-
зации мероприятий, созданием 
новых предприятий, развитием 
недвижимости и управлением 
им, внесением вклада в развитие 
функционирующих в Азербайд-
жане новых и инновационных 
предприятий в области инфор-
мационно-коммуникационных 
и высоких технологий. В подпи-
санных документах также нашли 
отражение вопросы, связанные 
с сельским хозяйством, живот-
новодством и охотой, а также 
транспортом и водоснабжением. 

(Подробный отчет об азер-
байджано-венгерском бизнес-
форуме будет опубликован в 
очередном номере газеты).

q q q
11 ноября состоялся совмест-

ный обед Президента Азербайд-
жанской Республики Ильхама 
Алиева и премьер-министра 
Венгрии Виктора Орбана.

Azertag.com

В Будапеште состоялся азербайджано-венгерский бизнес-форум
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Политика

Мы отмечаем очередную годов-
щину события исключительного 
значения  в истории Азербайд-
жанского государства и народа. 
Девятнадцать лет назад, 12 ноя-
бря 1995 года азербайджанский 
народ, продолжая традиции своей 
многовековой государственности, 
путем всенародного голосования 
— референдума принял первую 
за период независимости нашей 
страны Конституцию.

Новая Конституция, разработанная 
благодаря руководству и напряжен-
ному труду общенационального ли-
дера, выдающегося государственного 
деятеля Гейдара Алиева, опираясь на 
многовековые традиции нашей госу-
дарственности и передовой мировой 
опыт, отражая в себе национальные и 
общечеловеческие ценности, придала 
мощный импульс строительству демо-
кратического и правового государства, 
развитию общественно-политической, 
экономической и культурной жизни в 
нашей стране.

В целом, конституции, выступаю-
щие в качестве гаранта политической и 
общественной стабильности, всеобще-
го согласия и даже национального при-
мирения в обществе, занимают важное 
место в правовой системе современных 
государств. Конституции, регулирую-
щие важные общественные отноше-
ния между гражданином, обществом 
и государством, устанавливающие 
основы демократического, правового 
государства и общественного строя, 
принципы организации политической 
системы, концепцию деятельности и 
будущие приоритеты государства в це-
лом, выступают в качестве основного 
закона всех государств.

Нормы Конституции, имеющие 
самую высокую и высшую юридиче-
скую силу, находятся в основе всей 
системы правового регулирования. 
Конституция также служит защите 
установившихся в стране традиций 
государственности, правопорядка и 
демократических достижений. Не слу-
чайно конституции, устанавливающие 
основные принципы человеческой де-
ятельности в политической, правовой, 
экономической, социальной, духовной 
и прочих сферах, занимают самое вы-
сокое место в правовой системе того 
или иного государства.

Существуют характерные особен-
ности, которые отличают конституции, 
являющиеся основой законодательных 
систем современных демократических 
государств, от всех других правовых 
актов. Среди них можно отметить та-
кие особенности, как принятие консти-
туций всем народом, их учредительная 
суть, охват всех сфер жизни общества, 
верховенство самой высокой юриди-
ческой силы и обладание ею, особый 
порядок принятия и внесения в нее до-
полнений и изменений.

Конституция имеет учредитель-
ную суть, а конституционное регули-
рование охватывает все сферы обще-
ственных отношений. Учредительная 
суть Конституции также проявляется 
в том, что она составляет основу от-
ношений между государством, обще-
ством и личностью, в определении 
стратегических целей и задач развития 
государства и общества. Конституция 
отражает права и обязанности орга-
нов государственной власти и других 
важных субъектов конституционного 
права и, тем самым, направляет их дея-
тельность в соответствии с общей кон-
цепцией Основного закона.

На процесс разработки Конститу-
ции влияют многочисленные полити-
ческие, экономические, социальные, 
исторические и международно-право-
вые факторы, сформировавшиеся на 
протяжении истории традиции го-
сударственности народа. Как уже от-
мечалось, в отличие от всех других 
нормативно-правовых актов, Консти-
туция носит всесторонний характер и, 
охватывая все сферы жизни общества 
— политическую, экономическую, со-
циальную, духовную и другие сферы, 
регулирует важные, фундаментальные 
основы общественных отношений в 
данных областях. Конституция адре-
сована обществу, народу, социальным 
группам и гражданину, в целом, более, 
чем все другие законы.

Принятие новых конституций во 
многих случаях напрямую связано со 

значимыми и коренными перемена-
ми, происходящими в жизни того  или 
иного общества. С этой точки зрения 
одной из жизненно важных задач, 
стоявших перед нашей страной по-
сле восстановления государственной 
независимости, было осуществление 
необходимых мер для определения 
основных направлений будущего раз-
вития Азербайджана в соответствии 
с требованиями современного этапа, 
реализации общепринятых принципов 
правового государства. А это, в свою 
очередь, обусловливало разработку и 
принятие Конституции, отражающей 
концептуальные основы и фундамен-
тальные принципы будущего развития 
страны.

Однако отсутствие в нашей стране 
политической стабильности и поли-
тической воли, отражающей интересы 
народа, сделало невозможным реали-
зацию поставленных задач. Именно 
после возвращения архитектора и со-
зидателя современного независимого 
Азербайджанского государства, вели-
кого лидера Гейдара Алиева к руковод-
ству страной была сформирована не-
обходимая общественно-политическая 
среда, позволившая начать широко-
масштабные реформы во всех областях 
жизни государства и общества, в том 
числе принять Основной закон.

Сегодня мы можем с уверенностью 
сказать, что принятие первой нацио-
нальной Конституции независимого 
Азербайджанского государства явля-
ется одной из исторических заслуг ве-
ликого лидера Гейдара Алиева перед 
нашей государственностью и народом. 
Общенациональный лидер непосред-
ственно председательствовал в специ-
альной комиссии, разрабатывавшей 
проект Конституции, организовал 
открытое обсуждение проекта Кон-
ституции с участием различных слоев 
общества, напряженно трудился, что-
бы обеспечить ее принятие в форме, 
включающей в себя современные цен-
ности. Принятие в 1995 году этого до-
кумента общенационального значения 
путем всенародного голосования зало-
жило начало новой страницы в исто-
рии развития азербайджанской госу-
дарственности.

Принятие Конституции стало не 
только фактом, подтверждающим 
правовое признание новой обществен-
ной системы, но и показателем того, 
что развитие нашей страны вступи-
ло в качественно новый этап. Данный 
этап характеризуется тем, что в цен-
тре политической системы находятся 
человек, его права и свободы, идеалы 
демократического и правового госу-
дарства. Восприятие человека, его прав 
и свобод в качестве высшей ценности 
является главной целью Конституции 
страны.

В преамбуле Конституции пере-
числяются высшие намерения, о  ко-
торых заявил азербайджанский народ, 
продолжая многовековые традиции 
своей государственности, осознавая 
свою ответственность перед прошлым, 
нынешним и будущими поколениями и 
используя свое суверенное право. Среди 
намерений нашего народа были заявле-
ны защита независимости, суверенитета 
и территориальной целостности Азер-
байджанского государства, гарантиро-
вание в рамках Конституции демократи-
ческого строя, достижение  учреждения 
гражданского общества, построение 
правового, светского государства, обе-
спечивающего верховенство законов в 
качестве выражения воли народов, обе-
спечение всем достойного уровня жизни 
в соответствии со справедливым эко-
номическим и социальным порядком, 
жизнь в условиях дружбы, мира и без-
опасности с другими народами, сохра-
няя приверженность общечеловеческим 
ценностям, и осуществление взаимодей-
ствия в этих целях.

Конституция, будучи актом, име-
ющим самую высокую и прямую  юри-
дическую силу в Азербайджанской 
Республике, составляет основу законо-
дательной системы Азербайджанской 
Республики. В Конституции страны 
широко отражены прогрессивные 
идеи и ценности, определяющие на-
правления развития современных ци-
вилизованных обществ. Среди них 
особое значение представляют уваже-
ние к личности и достоинству чело-
века, формирование органов государ-
ственной власти в демократическом 

порядке, наличие эффективных меха-
низмов защиты прав человека, гаран-
тирование плюрализма в политиче-
ской системе, достижение социальной 
справедливости, приверженность об-
щечеловеческим ценностям, приведе-
ние национального законодательства 
в соответствие с международным пра-
вом и другие принципы и ценности.

Конституция провозглашает наро-
довластие в качестве важной основы 
конституционного строя Азербайджа-
на, объявляет азербайджанский народ 
в качестве единственного источника 
государственной власти в Азербайд-
жанской Республике, закрепляет сво-
бодное и независимое определение 
своей судьбы и учреждение своей 
формы правления в качестве суверен-
ного права азербайджанского народа. 
В Конституции предусмотрено, что 
народ Азербайджана осуществляет 
свое суверенное право непосредствен-
но путем всенародного голосования 
— референдума и посредством своих 
представителей, избранных на основе 
всеобщего, равного и прямого избира-
тельного права, путем свободного, тай-
ного и личного голосования.

Основной закон провозгласил 
Азербайджанское государство де-
мократической, правовой, светской 
и унитарной республикой, закрепил 
обеспечение свобод и прав человека и 
гражданина, достойного уровня жизни 
граждан Азербайджанской Республики 
в качестве высшей цели государства.

Как один из фундаментальных 
принципов правового государства в 
Конституции закреплено осущест-
вление организации государственной 
власти на основе принципа разделения 
властей. В соответствии с Конституци-
ей законодательная, исполнительная 
и судебная власти взаимодействуют и 
независимы в рамках своих полномо-
чий.

В Основном законе отражен и такой 
важный принцип, как политический 
плюрализм, который позволяет сфор-
мировать в стране здоровую политиче-
скую среду и предусматривает участие 
граждан в политической жизни обще-
ства и управлении государством.

В Конституции страны широко от-
ражены свобода экономической дея-
тельности, как одна из особенностей 
конституционного строя, разнообра-
зие видов собственности и гарантия их 
равной защищенности, концепция со-
циального государства, направленная 
на обеспечение для каждого достойных 
условий жизни и свободного развития. 

Конституция возлагает на государство 
в качестве задачи повышение благосо-
стояния народа и каждого гражданина, 
заботу о его социальной защите и до-
стойном уровне жизни. Как отмечено 
в Основном законе, в Азербайджане 
развитие экономики, основанной на 
различных видах собственности, слу-
жит повышению благосостояния на-
рода, Азербайджанское государство 
на основе рыночных отношений соз-
дает условия для развития социально 
направленной экономики, оказывает 
содействие прогрессу культуры, обра-
зования, здравоохранения, науки и ис-
кусства, охраняет историческое, мате-
риальное и духовное наследие нашего 
народа.

Определение в Конституции защи-
ты прав и свобод человека и гражда-
нина, обеспечения гражданам страны 
достойного уровня жизни как высшей 
цели Азербайджанского государства, 
возложение на государство задачи по 
обеспечению защиты прав и свобод 
каждого представляет исключительное 
значение. Это означает, что Конститу-
ция страны на самом высоком уровне 
заявляет, что служит не каким-то аб-
страктным интересам государства, а 
именно интересам граждан, интересам 
человека, являющегося ведущей силой 
свободного общества.

Несомненно, что в современном 
демократическом обществе  призна-
ние прав и свобод человека и действие 
механизмов их реального обеспечения 
представляют важное значение. Пра-
ва и свободы человека и гражданина 
занимают особое место среди про-
грессивных ценностей, достигнутых 
человечеством на протяжении многих 
веков. Следует учесть, что развитие 
общества, его процветание, граждан-
ский мир возможны лишь при воспри-
ятии человека как высшей ценности, а 
обеспечение его прав и свобод — как 
важнейшей задачи государства. С этой 
точки зрения, если в Конституции того  
или иного государства соблюдается ба-
ланс между интересами государства и 
гражданина, то мы видим уважитель-
ное отношение к правам и свободам 
человека, если обеспечивается их за-
щита, то такая Конституция служит 
развитию общества и людей в целом.

В этой связи с учетом статуса прав 
и свобод человека и современных тен-
денций в подходе к ним в Конституции 
Азербайджанской Республики широко 
закреплены общие механизмы прав и 
свобод человека и гражданина, а так-
же их реализации. Следует особо от-

метить, что в Основном законе данные 
права и свободы выражаются как выс-
шие ценности, которыми каждый обла-
дает с момента рождения, а не приви-
легии, предоставленные государством 
своим гражданам, они объявляются 
неприкосновенными, нерушимыми и 
неотъемлемыми. Исключительное зна-
чение представляет положение Кон-
ституции, связанное с тем, что органы 
законодательной, исполнительной и 
судебной властей обязаны соблюдать 
и защищать закрепленные Конститу-
цией права и свободы человека и граж-
данина.

Однако это не означает, что права и 
свободы человека не могут быть под-
вержены никаким ограничениям. Кон-
ституция сама предусматривает, что 
права и свободы одновременно вклю-
чают ответственность и обязанности 
каждого перед обществом и другими 
лицами. В этом смысле необходимые 
в демократическом обществе, установ-
ленные законом и соответствующие 
международно-правовым обязатель-
ствам нашей страны ограничения по-
зволяют более эффективно обеспечить 
именно права человека, выступают в 
качестве одной из гарантий защиты 
безопасности общества и нации, прав и 
свобод других лиц.

На современном этапе, когда обе-
спечение прав и свобод человека рас-
сматривается как общая проблема 
всего международного сообщества, а 
не исключительно внутреннее дело от-
дельных государств, правовую систему 
любого государства невозможно пред-
ставить вне универсальных норм между-
народного права, межгосударственных 
договоров.  В этом смысле Основной 
закон, как проявление приверженности 
нашей страны общечеловеческим цен-
ностям, ее уважения к общепринятым 
нормам международного права, рас-
сматривает международные договоры, 
участником которых является Азер-
байджанская Республика, как неотъем-
лемую составную часть законодательной 
системы Азербайджанской Республики, 
предусматривает преимущество данных 
международных договоров перед нацио-
нальным законодательством (за исклю-
чением Конституции Азербайджанской 
Республики и актов, принятых референ-
думом).

Один из самых прогрессивных 
принципов, нашедших отражение в 
нашей Конституции, связан с примене-
нием прав и свобод человека и гражда-
нина в соответствии с международны-
ми договорами, участником которых 
является Азербайджанская Республи-
ка. Данный принцип отражает важное 
положение, позволяющее применять 
права человека в соответствии с между-
народными стандартами, не позволяет 
ограничивать права и свободы челове-
ка в нашей стране больше, чем предус-
мотрено международными договорами, 
участником которых является Азер-
байджанская Республика.

Нет сомнения в том, что отмечен-
ные положения Конституции открыва-
ют широкие возможности для активной 
интеграции нашей страны в мировое 
сообщество, одновременно создают ус-
ловия для беспрепятственного приме-
нения в нашей стране поддерживаемых 
Азербайджанской Республикой между-
народных норм в области прав челове-
ка.

Как известно, один из важнейших 
правовых признаков конституций за-
ключается в их стабильности, иными 
словами, Конституция является актом, 
предусмотренным для долгосрочной 
деятельности. Стабильность Конститу-
ции является одним из основных усло-
вий для организации и осуществления 
в стране законности государственной 
власти, отношений между личностью, 
государством и обществом. Однако 
стабильность Конституции отнюдь не 
означает ее абсолютной неизменности, 
процесс развития общественных от-
ношений вызывает при необходимо-
сти неизбежность усовершенствования 
конституций, внесения в них опреде-
ленных дополнений и изменений в со-
ответствии с велением времени.

В этой связи реализованные в 
Азербайджане обе конституцион-
ные реформы были связаны со стре-
мительной модернизацией, проис-
ходящей в различных сферах жизни 
страны, современными тенденциями 
развития права и активной интегра-

цией нашей страны в европейскую 
семью. В результате референдумов, 
проведенных 24 августа 2002 года и  
18 марта 2009 года, в текст Конституции 
были внесены соответствующие изме-
нения. Эти изменения послужили це-
лям дальнейшего углубления процессов 
демократизации в нашей стране, более 
эффективной защиты прав и свобод че-
ловека.

Фундамент правовой философии 
Конституции, подготовленной под не-
посредственным руководством и благо-
даря напряженному труду общенацио-
нального лидера нашего народа Гейдара 
Алиева и принятой путем всенародного 
голосования, основу всех ее норм и по-
ложений составляют именно формула 
демократического, правового, социаль-
ного государства, обеспечение прав и 
свобод человека. Основой, источником 
всестороннего прогресса Азербайджа-
на в истекший период, проведенных в 
самых различных сферах жизни стра-
ны широкомасштабных реформ яви-
лась именно Конституция 1995 года. 
Обозначенные в ней общие принци-
пы и направления создали прочную 
базу для осуществления в нашей стра-
не правовых, экономических и дру-
гих реформ, учреждения механизмов 
эффективной защиты прав и свобод  
человека и гражданина.

После принятия Конституции в на-
шей стране были осуществлены ши-
рокомасштабные законодательные и 
судебно-правовые реформы, сформи-
рована совершенная законодательная 
база, приняты меры, направленные на 
усовершенствование судебной власти 
в соответствии с современными тре-
бованиями, усиление независимости 
судей. Следует учесть, что в совре-
менных цивильных обществах силь-
ная и независимая судебная власть 
выступает в качестве одного из важ-
ных условий доверия людей госу-
дарству, строительства гражданско-
го общества и даже экономического  
развития.

Одним из важных новшеств, привне-
сенных Конституцией в государствен-
ную и правовую систему Азербайджана, 
явилось создание в нашей стране органа 
конституционного надзора.

Основная цель Конституционного 
суда Азербайджанской Республики, 
являющегося высшим органом консти-
туционного правосудия, заключается в 
обеспечении верховенства Конститу-
ции, защите основных прав и свобод 
каждого. Наш суд осуществляет эти 
цели постановлениями, принятыми в 
рамках предоставленных ему Консти-
туцией и законами полномочий, внося 
свой вклад в национально-правовую 
систему нашей страны. 

С начала своей деятельности Кон-
ституционный суд старался достойно 
выполнять возложенные на него обя-
занности, своими постановлениями, 
позволяющими более эффективно осу-
ществлять права и свободы человека, за 
короткий период снискал доверие обще-
ственности.

Сегодня Конституционный суд 
Азербайджанской Республики является 
современным органом конституцион-
ного надзора с широким кругом полно-
мочий. Особое место в числе основных 
полномочий Конституционного суда за-
нимают: проверка соответствия норма-
тивных актов органов законодательной 
и исполнительной властей, муниципаль-
ных  и судебных актов, Конституции и 
превосходящим ее по юридической силе 
актам, проверка соответствия вступив-
ших в силу межгосударственных и меж-
правительственных договоров Азер-
байджанской Республики Конституции 
и законам, толкование Конституции и 
законов, решение споров, связанных с 
распределением полномочий между за-
конодательной, исполнительной и су-
дебной властями.

Как видно, в юрисдикцию осущест-
вляемого нашим судом конституцион-
ного надзора входит широкий спектр 
нормативно-правовых актов. А это 
означает реализацию очень важных 
функций с точки зрения осуществле-
ния конституционного надзора над 
законодательной системой, развития 
права путем толкования норм Кон-
ституции и законов и ориентирования 
правоприменительной практики.

Конституция Азербайджанской Республики — это высший 
правовой документ, отражающий прогрессивные ценности
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Следует отметить, что своими 
полномочиями по проверке соответ-
ствия нормативно-правовых актов 
Конституции и превосходящим ее 
по юридической силе актам Консти-
туционный суд обеспечивает верхо-
венство Конституции и законов. Так, 
в случае установления Конституци-
онным судом несоответствия про-
веряемой нормы либо той или иной 
ее части Конституции или превосхо-
дящему ее по юридической силе акту, 
объявляет ее утратившей силу. Тем 
самым соответствующее положение 
данного нормативно-правового акта 
утрачивает юридическую силу и не 
может применяться на территории 
Азербайджанской Республики. Важ-
ный момент здесь заключается в том, 
что проверяемая норма расценива-
ется Конституционным судом с точ-
ки зрения соответствия букве и духу 
Конституции, ее принципам, и из-за 
несоответствия Конституции утра-
тившие силу нормы исключаются из 
законодательной системы.

Еще одно важное полномочие 
Конституционного суда — толкова-
ние Конституции и законов, поясняя 
содержание той или иной нормы, по-
зволяет довести до правопримените-
лей ее реальный конституционно-
правовой предмет и сформировать 
практику точного и единообразного 
применения данной нормы именно 
в соответствии с этим значением. 
Благодаря представленному Консти-
туционным судом официальному 
толкованию правовая норма, буду-
чи дополнена с точки зрения совре-
менных ценностей, принимает более 
совершенную форму, и применение 
данной нормы в какой бы то ни было 
другой,  неконституционной форме 
становится невозможным. Таким 
образом, с изменением порядка при-
менения нормы меняется практика 
ее неконституционного применения 
в форме ограничения или расшире-
ния. А это, в широком смысле, слу-
жит цели развития правопримени-

тельной практики в соответствии с 
конституционным правом.

Следует отметить, что особый вес 
в числе постановлений, принятых в 
период деятельности Конституци-
онного суда, имеют постановления, 
вынесенные в связи с толкованием 
Конституции и законов. Так, 123 из 
284 постановлений, принятых на 
сегодняшний день Пленумом Кон-
ституционного суда, относятся к 
толкованию различных положений 
Конституции и законов.

Как известно, после конституци-
онных реформ, осуществленных в 
нашей стране в 2002 году, и вступле-
ния в силу в январе 2004 года нового 
Закона «О Конституционном суде» 
стал функционировать институт 
индивидуальных жалоб в Консти-
туционный суд. Говоря о деятель-
ности нашего суда по проверке на 
основании индивидуальных жалоб 
судебных актов Конституции и за-
кона, следует особо отметить такой 
момент, что данное полномочие ни в 
коем случае не превращает Консти-
туционный суд в очередную судеб-
ную инстанцию. Конституционный 
суд, проверяя на основании инди-
видуальных жалоб законность су-
дебных актов, выступает в качестве 
исключительного правозащитного 
средства и не рассматривает дела по 
существу. В этом случае задача Кон-
ституционного суда заключается в 
обеспечении верховенства Консти-
туции и содействии восстановлению 
нарушенных прав и свобод человека.

Одна из важных задач, стоящих 
сегодня перед органами конституци-
онного надзора демократических го-
сударств, заключается в постоянном 
наблюдении за современными тен-
денциями конституционного право-
судия и применении его в деятельно-
сти данных органов. Следует учесть, 
что широкое применение междуна-
родно-правовых актов, связанных 
с защитой прав и свобод человека, 
именно в судебной практике высту-
пает в качестве одного из важных ме-

ханизмов защиты прав человека.
В этом контексте, наш суд, уде-

ляя большое внимание междуна-
родной практике, в своих поста-
новлениях ссылается на положения 
международно-правовых актов, под-
держиваемых Азербайджанской Ре-
спубликой, в том числе Конвенции 
«О защите прав человека и основных 
свобод», а также прецедентное право 
Европейского суда по правам челове-
ка. Это, с одной стороны, как неотъ-
емлемая составная часть законода-
тельной системы Азербайджанской 
Республики, вытекает из необходи-
мости применения соответствующих 
международных договоров, а с дру-
гой — служит наполнению содержа-
ния позиции суда, более эффектив-
ной защите прав и свобод человека.

В постановлениях, принятых 
Пленумом Конституционного суда 
в период его деятельности, были 
сформированы основы Конститу-
ции, ее верховенство и прямая сила, 
положения международных догово-
ров, участником которых является 
наша республика, а также, с учетом 
принципа приоритета прав и свобод 
человека, важные правовые пози-
ции.

Значительная часть данных по-
становлений прямо или косвенно 
была связана именно с осуществле-
нием судебного обеспечения прав и 
свобод человека — права равенства, 
права собственности, права соци-
ального обеспечения, права насле-
дования, права на труд, жилищного 
права, прав и свобод.

В одном из последних постанов-
лений Пленума Конституционного 
суда — Постановлении «О толко-
вании положения «о высшем юри-
дическом образовании», предусмо-
тренном статьей 126 Конституции 
Азербайджанской Республики и ря-
дом нормативно-правовых актов» 
от 30 июня 2014 года, принятом на 
основании запроса Верховного суда 
Азербайджанской Республики, под-
черкивается, что любой правовой 

вопрос в законодательстве, в част-
ности, вопрос осуществления закре-
пленных Конституцией прав, дол-
жен регулироваться так, чтобы не 
был нанесен ущерб ценностям кон-
ституционного значения и соблю-
дался баланс между общественными 
и частными интересами.

В данном постановлении Пленум 
Конституционного суда отмечает 
в связи с закрепленным в Консти-
туции правом на образование, что 
органы государственной власти в 
рамках своих полномочий вольны 
в осуществлении государственного 
регулирования сферы образования. 
Однако такое регулирование воз-
можно в том случае и форме, если 
установление соответствующих на-
правлений высшего образования 
опирается на объективные факты, 
оправдывает себя, служит целям 
конституционного значения и про-
порционально правовым средствам, 
используемым для достижения 
данных целей. Конституционный 
принцип равноправия, гарантируя 
устранение различного подхода в 
осуществлении прав и свобод в об-
ласти высшего образования, в том 
числе высшего юридического обра-
зования, обусловливает отсутствие 
различия в высшем юридическом 
образовании по тому или иному 
критерию специализации. В против-
ном случае отсутствие применения 
в аналогичном порядке установ-
ленных государством требований в 
области образования к лицам, на-
ходящимся в одинаковом правовом 
положении, может привести к нару-
шению социальной справедливости 
и баланса.

В данном Постановлении Пле-
нум Конституционного суда пришел 
к такому выводу, что положение «с 
высшим юридическим образовани-
ем», предусмотренное статьей 126 
Конституции Азербайджанской 
Республики и рядом нормативно-
правовых актов, включает наряду со 
специальностью «Юриспруденция» 
также высшее образование по специ-

альности «Международное право».
В Постановлении «О толковании 

статей 228.5 Гражданского кодекса 
Азербайджанской Республики и 30.4 
Жилищного кодекса Азербайджан-
ской Республики» от 8 октября 2013 
года Пленум Конституционного суда 
отметил в связи с закрепленным 
Конституцией правом собственно-
сти, что ограничение данного права 
должно отвечать требованию зако-
нодательства, применяться в целях 
защиты прав и свобод других лиц, 
быть пропорциональным и не ме-
нять сущности конституционного 
права. Возможность такого ограни-
чения и его характер должны быть 
обусловлены защитой ценностей 
конституционного значения, вклю-
чая достойный уровень жизни. Со-
циальная защита гражданина и за-
бота о его достойном уровне жизни 
указаны в числе конституционных 
целей государства в социальной сфе-
ре, а Конституция устанавливает не-
возможность незаконного лишения 
того или иного лица жилья, в кото-
ром оно проживает, что свидетель-
ствует о важности и конституцион-
ном значении политики государства 
в области жилищных отношений. 
Поэтому постановления, принятые 
по жилищной политике, являющей-
ся конституционной основой госу-
дарства, могут выступать в качестве 
основания для ограничения права 
собственности с соблюдением вытека-
ющих из Конституции условий. Одна-
ко в том или ином случае ограничение, 
являясь в разумной степени пропор-
циональным поставленной цели, не 
должно возлагать на собственника 
индивидуальную и чрезвычайную на-
грузку.

Вместе с тем Пленум Конститу-
ционного суда, выступая в качестве 
одного из важных механизмов реаль-
ного осуществления закрепленных 
Конституцией прав, а также в связи с 
судебным обеспечением прав и сво-
бод, предусмотренных как отдельное 
право или гарантия, в ряде своих по-

становлений отмечает, что данное 
право, входя в число основных прав и 
свобод человека и гражданина, высту-
пает в качестве гаранта закрепленных 
Конституцией других прав и свобод. 
Упомянутое право не ограничивает-
ся лишь обращением в суд, оно также 
предусматривает правосудие, способ-
ное эффективно восстановить нару-
шенные права и свободы.

С уверенностью можно отметить, 
что Конституционный суд принятыми 
постановлениями служит целям обе-
спечения верховенства Конституции, 
защиты основных прав и свобод каж-
дого, вносит вклад в развитие нацио-
нально-правовой системы и законода-
тельства Азербайджана, обогащает их 
конституционными идеями.

Сегодня Азербайджанская Респу-
блика под руководством нашего ува-
жаемого Президента господина Иль-
хама Алиева переживает период своей 
истории, характеризующийся боль-
шим прогрессом. Осуществляемые в 
нашей стране широкомасштабные ре-
формы сопровождаются важными до-
стижениями в экономической, полити-
ческой, правовой, культурной и других 
сферах. Утверждение идеи и принци-
пов правового государства, улучшение 
с каждым днем социального благосо-
стояния населения, динамичное разви-
тие экономики страны, прогресс в об-
ласти образования, здравоохранения, 
культуры и других сферах — все это, 
являясь составной частью продуман-
ной национальной стратегии, носит 
устойчивый характер. Мы уверены, 
что в этом контексте Конституцион-
ный суд Азербайджанской Республики 
своей деятельностью и впредь будет 
продолжать вносить вклад в процесс 
строительства правового государства 
в нашей стране, обеспечение верхо-
венства Конституции, эффективную 
защиту прав и свобод человека.

Фархад АБДУЛЛАЕВ,
председатель 

Конституционного суда
Азербайджанской Республики
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правовой документ, отражающий прогрессивные ценности
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Во влиятельном австрий-
ском журнале Society на немец-
ком языке опубликована анали-
тическая статья генерального 
директора АзерТАджа Аслана 
Асланова под заголовком «Пе-
реход от традиционных медиа 
к всемирной информационной 
сети неизбежен».

В статье говорится о тен-
денциях развития новых ин-
формационных технологий 
и взаимоотношениях между 
социальными сетями и тради-
ционными медиа. В аналити-
ческом материале также выра-
жается отношение к мыслям и 
предложениям, прозвучавшим 
на посвященном данной теме 
«круглом столе» под названием 
«Трансформация медиа в циф-
ровую эпоху: новые тренды  
развития» в рамках состояв-
шегося 2—3 октября этого года 
IV Бакинского международ-
ного гуманитарного форума. 
Автор доводит до внимания 
свои мысли о необходимости 
использования социальных 
медиа в качестве источника 
информации, соответствия но-
востных агентств вызовам со-
временного этапа.

В статье теоретически и 
практически описаны тенден-
ции развития журналистики 
на фоне прогресса новых ин-
формационных технологий, 
выражаются мнения о буду-

щих тенденциях и механизмах 
успеха.

Статью можно прочитать 
с линка http://www.society.
at / mag a z i n - kolu m ne n / 7 3 6 -
transformation-der-medien.html.

Нынешний журнал Society 
возник в результате слияния 
«Журнала ООН», учрежденно-
го в 1945 году по инициативе 
Федерального канцлера Ав-
стрии Карла Реннера, и журна-
ла Society, основанного в 1992 
году Г.Таухгаммером. Журнал 
издается четыре раза в год, и 
в последнее время, как и дру-
гие печатные органы, часто 

использует современные тех-
нологические возможности 
(Интернет, социальные сети и 
программы для движимых мо-
бильных приборов).

В выходящем на немецком 
и английском языках журнале 
в основном публикуются ма-
териалы на общественно-по-
литические, экономические 
и культурные темы. В число 
основных абонентов журна-
ла входят государственные и 
правительственные круги Ав-
стрии, международные органи-
зации и дипломатический кор-
пус в этой стране.

Во влиятельном австрийском журнале Society 
опубликована аналитическая статья генерального 
директора АзерТАджа Аслана Асланова В Азербайджане число иностранцев, за-

регистрированных в январе—октябре теку-
щего года в системе индивидуального учета 
Государственного фонда социальной защиты 
(ГФСЗ), выросло на 27,2 процента.

Как сообщили в ГФСЗ, по состоянию на  
1 ноября 2014 года, число иностранцев, заре-
гистрированных по системе индивидуального 
учета, достигло 21.758 человек.

Большинство — 89,2 процента зарегистри-
рованных иностранцев составляют мужчины 
(19.419 человек), 10,8 процента — женщины  
(2339 человек).

Иностранцы, зарегистрированные в систе-
ме индивидуального учета в Азербайджане, 

являются гражданами 104 стран мира. Боль-
шая их часть — граждане Турции — 11.606 
человек. На втором месте в данном списке на-
ходятся граждане Грузии — 2459 человек, на 
третьем — граждане России — 1249 человек.

Далее следуют граждане Ирана — 851 че-
ловек, Китайской Народной Республики — 
730, Индии — 592, Исламской Республики 
Пакистан — 462, Великобритании и Северной 
Ирландии — 328, Украины — 236, Узбекиста-
на — 235, Народной Республики Бангладеш 
— 201, Филиппин — 188, Германии — 181, 
Туркменистана — 180, США — 157, Казахста-
на — 152, Италии — 140, Республики Корея — 
134, Боснии и Герцеговины — 132, Малайзии 

— 103 и других стран.
С 1 января 2006 года начался процесс 

охвата обязательным государственным со-
циальным страхованием иностранцев, труд 
которых оплачивается из источников в Азер-
байджане, а также доходов, из которых вы-
плачиваются отчисления по обязательному 
соцстрахованию.

Следует отметить, что индивидуальный 
учет — это организация и ведение учета све-
дений о каждом застрахованном лице для обе-
спечения в соответствии с законодательством 
страны пенсионных и других прав социаль-
ной защиты.

Azertag.com

На 27,2 процента увеличилось число иностранцев, 
зарегистрированных в системе индивидуального учета

Мобильный оператор Nar 
Mobile передал в распоряжение 
пользователей новый вебсайт 
www.narsim.az. Зайдя на этот 
сайт, можно будет выполнить 
поиск любого желаемого номе-
ра Nar среди номеров, выстав-
ленных на продажу. В случае 
наличия в системе искомого 
номера, его можно будет зака-
зать, заполнив онлайн форму. 
На основе информации, пред-
ставленной в заказе, предста-
вители мобильного оператора 
свяжутся с пользователем и 
доставят номер в течение ко-
роткого времени, сообщили  

в компании.
Отметим, что поисковая 

система сайта весьма проста в 
пользовании. После входа на 
указанную страницу, поиск вы-
полняется путем выбора нуж-
ного префикса и заполнения как 
минимум любых трех ячеек в 
соответствии с желаемым номе-
ром.  Результаты поиска предо-
ставляются по двум критериям 
— по цене и последовательно-
сти номеров. Общее количество 
номеров, найденных в системе 
при поиске, указывается в верх-
ней части страницы. Данной 
услугой может воспользовать-

ся любое лицо, находящееся на 
территории Азербайджанской 
Республики и внесшее в систе-
му собственные имя, фамилию 
и номер телефона для связи. В 
перспективе ожидается усовер-
шенствование страницы www.
narsim.az путем добавления до-
полнительных функций.

Nar Mobile — динамично 
развивающийся мобильный 
оператор Азербайджана, пре-
доставляет услуги мобильной 
связи своим абонентам, на-
чиная с 2007 года. Оставаясь 
приверженцем принципа до-
ступной ценовой политики на 

протяжении всего периода сво-
его существования, Nar Mobile 
смог завоевать признание або-
нентов благодаря предостав-
ляемым различным выгодным 
тарифным планам. Наряду с 
доступностью тарифов, следует 
особенно подчеркнуть наличие 
единой цены за роуминг во всех 
зонах, а также преимущества 
различных и выгодных интер-
нет-пакетов. Nar Mobile являет-
ся официальным провайдером 
мобильных телекоммуникаци-
онных услуг Европейских игр 
«Баку-2015».
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Теперь пользователи смогут заказать желаемый 
номер с помощью поисковой системы
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10 ноября в Национальной 
Академии Наук Азербайджана 
(НАНА) состоялось открытие 
«Бакинского фестиваля нау-
ки-2014».

Фестиваль организован НАНА 
при поддержке министерств образо-
вания, связи и высоких технологий, 
Исполнительной власти города Баку, 
спонсорстве Государственной нефтя-
ной компании Азербайджанской Ре-
спублики и Azercell.

Выступая на церемонии откры-
тия, президент НАНА академик Акиф 
Ализаде подчеркнул, что впервые 
проводимый в Азербайджане Бакин-
ский фестиваль науки имеет большое 
значение для нашей страны и науки, а 
также занимает важное место в про-
паганде научных достижений. Он со-
общил, что в фестивале, на котором 
демонстрируются успехи нашей нау-
ки и который планируется проводить 
каждый год, участвуют представители 
не только всех научных учреждений 
и организаций, но и ряда высших и 
средних учебных заведений. Основная 
цель фестиваля, проведение которого 
совпало с 10 ноября — Всемирным 
днем науки, — довести до широкой 
общественности сегодняшние успехи 
нашей науки, пропагандировать со-
временные научные знания, привлечь 
молодежь к научной деятельности, 
повысив у нее интерес  к научно-ис-
следовательской работе. Фестиваль 
также имеет большое значение с точ-
ки зрения ознакомления обществен-
ности с новшествами в области на-
уки и техники, налаживания диалога 
между наукой и обществом. Сегодня 
азербайджанская наука обладает вы-
соким потенциалом, добилась боль-
ших успехов и достижений. Верим, 
что проведение фестиваля окажет 
поддержку развитию нашей науки и 
будет способствовать приумножению 
успехов НАНА с точки зрения подго-
товки научных кадров.

А.Ализаде рассказал об особой 
государственной заботе о развитии  
науки и образования в нашей стране, 
значении успешных научных исследо-

ваний азербайджанских ученых, усло-
виях, созданных для молодых ученых. 
Он отметил значимость проектов, ре-
ализуемых в рамках сотрудничества 
НАНА с рядом госструктур.

Президент НАНА сообщил, что в 
рамках фестиваля науки будет про-
веден ряд мероприятий. Будут орга-
низованы экскурсии в Национальный 
музей истории, Музей археологии и 
этнографии НАНА. Кроме того, на 
фестивале будут продемонстриро-
ваны научные достижения ученых 
нашей страны, признанные в мире в 
последние годы. Предусмотрены так-
же выступления молодых ученых раз-
личных областей науки, знакомство с 
их творческими мастерскими и инте-
рактивными выставками, конкурсы, 
доклады, отражающие научные  от-
крытия, интересные научные шоу, 
показ научно-популярных фильмов, 
посвященных институтам и учрежде-
ниям академии.

Министр связи и высоких техно-
логий академик Али Аббасов в своем 
выступлении рассказал о важных за-
дачах, поставленных перед наукой в 
Концепции развития «Азербайджан 
2020: взгляд в будущее», утвержденной 
Указом Президента Ильхама Алиева 
от 29 декабря 2012 года, а также рабо-
те, проделанной в этом направлении. 
Он особо отметил значение проектов, 
реализуемых в рамках сотрудниче-

ства с Европейским центром ядерных 
исследований и другими международ-
ными структурами. А.Аббасов под-
черкнул, что сегодня частный сектор 

очень нуждается в науке, развитие на-
уки и образования зависит не только 
от работы, проводимой в НАНА, не-
посредственное участие в этом про-
цессе должно принимать и общество. 

Человеческий потенциал в обществе, 
потенциал науки и знаний являют-
ся важными факторами для нашего 
дальнейшего развития.

Выразив уверенность в том, что 
мероприятие внесет весомый вклад 
в развитие азербайджанской науки, 
А.Аббасов призвал к научной под-
держке государственного и частного 
секторов.

Заместитель министра образова-
ния Фирудин Гурбанов напомнил, что 
«Бакинский фестиваль науки-2014» 
проходит в Год промышленности, 
который был объявлен соответству-
ющим Распоряжением Президента 
Ильхама Алиева. Отметив стреми-
тельное развитие технологий в мире, 
Ф.Гурбанов подчеркнул, что азер-
байджанские ученые добились боль-
ших успехов в этой области. Говоря 
о заботе общенационального лидера 
Гейдара Алиева о развитии науки и 

образования в нашей стране, зам-
министра отметил, что эту политику 
успешно продолжает Президент Иль-
хам Алиев.

Было подчеркнуто, что цель госу-

дарственной политики в области на-
учной деятельности в нашей стране 
— достижение единства науки и об-
разования, превращение ее в  продук-
тивную и инновативную силу. Взаим-
ная интеграция науки и образования 
создаст возможности для подготовки 
кадров, обладающих высокими науч-
ными знаниями, обеспечения  нашей 
экономики высококвалифицирован-
ными специалистами. Сегодня одна 
из основных задач, поставленных 
перед нами, — повышение качества 
образования силой науки. Поэтому 
Министерство образования придает 
большое значение расширению науч-
ного сотрудничества с рядом научно-
исследовательских центров НАНА.

Ректор Бакинского государствен-
ного университета, депутат Милли 
Меджлиса академик Абель Магерра-
мов, ректор Бакинской высшей не-
фтяной школы Эльмар Гасымов, депу-
тат Милли Меджлиса академик Асаф 
Гаджиев  выразили уверенность в том, 
что фестиваль сыграет важную роль в 
пропаганде научных достижений, по-
вышении интереса к науке. Отмеча-
лось, что принимаемые государством 
меры по улучшению социального по-
ложения ученых, оценка их деятель-
ности придали импульс стремитель-
ному развитию науки. Создание в 
нашей стране Фонда развития науки, 
усиление материально-технической 
базы НАНА,  реализация  ряда про-
ектов и реформ в области науки и об-
разования являются ярким примером 
внимания к этой сфере и заботы о ней.

Затем началась художественная 
часть фестиваля. Прозвучал марш фе-
стиваля, были продемонстрированы 
развлекательные научные шоу.

Была развернута выставка, отра-
жающая научные достижения инсти-
тутов и научных организаций, регио-
нальных отделений НАНА.

На выставке большой интерес вы-
звали результаты исследовательских 
работ молодых ученых, представля-
ющие научный интерес, мультиме-
дийные инсталляции, научные шоу, 
состязания роботов. На ней также 
экспонировались образцы литерату-

ры, изданной различными институ-
тами и научно-исследовательскими 
центрами НАНА, высшими учебными 
заведениями.

В первый день Бакинского фе-
стиваля науки были организованы  в 
целом 8 научных экскурсий в Нацио-
нальный музей истории Азербайджа-
на, Музей археологии и этнографии 
и другие учреждения. В Центральной 
научной библиотеке НАНА, инсти-
тутах геологии и геофизики, физики, 
литературы, Азербайджанской госу-
дарственной нефтяной академии, БГУ, 
Азербайджанском медицинском уни-
верситете и других вузах были про-
ведены 23 научно-популярные лек-
ции. Одновременно в средних школах 
№№6, 23, 132 и 134 были созданы 
возможности для наблюдения за про-
граммой фестиваля.

Бакинский фестиваль науки про-
должил работу 11 ноября показом 
экспонатов, относящихся к изобре-
тениям ученых страны, интересными 
лекциями и развлекательными науч-
ными шоу.
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«Бакинский фестиваль науки-2014» приступил к работе

Участники Бакинского 
фестиваля науки 
посетили могилу 
общенационального 
лидера Гейдара Алиева

10 ноября участники прохо-
дящего в Баку Фестиваля науки 
посетили Аллею почетного за-
хоронения, где почтили память 
архитектора и созидателя совре-
менного независимого Азербайд-
жанского государства, общенаци-
онального лидера Гейдара Алиева, 
возложили венок к его могиле.

Была также почтена память 
выдающегося ученого-офтальмо-
лога, академика Зарифы Алиевой, 
возложены цветы на ее могилу.
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11 ноября в Центре ки-
тайского языка и куль-
туры Азербайджанского 
университета языков 
(АУЯ) состоялась презен-
тация впервые изданного 
в Азербайджане учебника 
«Китайский язык».

Выступивший на церемо-
нии презентации ректор АУЯ, 
депутат Милли Меджлиса 
профессор Самед Сеидов от-
метил роль созданных в уни-
верситете центров в глубоком 
освоении преподаваемых язы-
ков, особо рассказал о дея-
тельности Центра китайского 
языка и культуры, подчеркнул 
значение проводимых здесь 
мероприятий.

Было отмечено, что в АУЯ 
планируется открытие фили-
ала Института Конфуция, рас-
ширение Центра китайского 
языка и культуры, проведение 
студенческо-преподаватель-
ского обмена с высшими учеб-
ными заведениями Китайской 
Народной Республики (КНР).

Отметив значение учеб-
ника, подготовленного по 
совместной инициативе фа-
культетов регионоведения и 
международных отношений 
АУЯ и Центра культуры, рек-
тор АУЯ сказал, что издание 
учебного пособия «Китайский 
язык» на азербайджанском 
языке внесет вклад в дело под-
готовки высококвалифици-
рованных кадров китаистов, 
переводчиков с китайского 
языка, будет содействовать 
развитию связей между двумя 
народами.

С.Сеидов выразил уверен-
ность в том, что учебник по-
может студентам АУЯ в более 
глубоком изучении китайско-
го языка, выразил признатель-
ность авторам.

Посол КНР в Азербайджа-
не Хун Цуин высоко оценил 
преподавание китайского язы-
ка в АУЯ, деятельность Центра 
китайского языка и культуры. 
Говоря о сотрудничестве меж-
ду посольством Китая и АУЯ, 
дипломат отметил, что цель 
заключается в расширении 
дружественных отношений, 
связей между двумя странами 
в области образования, куль-
туры и других сферах. Про-
ведение в университете таких 
мероприятий демонстрирует 
наличие широких возмож-
ностей для расширения со-
трудничества в различных 
направлениях. Отметив, что 
основа азербайджано-китай-
ских связей была заложена вы-
дающимся государственным 
деятелем Гейдаром Алиевым, 

посол напомнил о деловых 
визитах в Китай Президента 
Ильхама Алиева, в настоящее 
время успешно продолжающе-
го политику великого лидера, 
рассказал о перспективах ши-
рокого сотрудничества между 
двумя странами.

Директор Центра китай-
ского языка и культуры до-
цент Рафиг Аббасов рассказал 
об истории преподавания ки-
тайского языка в АУЯ. Он вы-
разил уверенность в том, что 
издание учебника «Китайский 
язык» внесет вклад в развитие 
сотрудничества между двумя 
странами, основа которого за-
ложена великим лидером Гей-
даром Алиевым.

В заключение студенты фа-
культетов регионоведения и 
международных отношений, 
специализирующиеся по спе-
циальности «китаеведение», 
исполнили на китайском язы-
ке известную песню «Моли-
хуа» — «Жасмин».
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Новый учебник поможет глубже 
изучить китайский язык

Тур-акция — наглядные занятия по истории 
и географии Азербайджана

Группа учащихся обще-
образовательных школ 
Хазарского и Низаминского 
районов Баку, прибыв-
шая в Исмаиллы в рамках 
тур-акции, проходящей 
под девизом «Узнаем нашу 
страну», ознакомилась с 
достопримечательностями, 
культурными и материаль-
ными памятниками этого 
региона. 

Учащаяся XI класса полной 
средней школы №32 Низамин-
ского района Айтадж Гулиева 
поделилась своими впечатлени-
ями. 

Поблагодарив главу государ-
ства за инициативу по проведе-
нию тур-акции, А.Гулиева отме-
тила, что это большой подарок, 

а также проявление огромного 
внимания к школьникам. «Мы и 
путешествуем, и одновременно 
изучаем нашу родину. Откры-
ваем для себя регионы, в целом, 
весь Азербайджан. Вчера мы по-
бывали в Шамахе, а сегодня мно-
гое узнали об Исмаиллы. Завтра 
же поедем в Габалу. Очень бы 
хотела увидеть, поближе узнать 
все регионы Азербайджана», —  
сказала она.  

«Очень бы хотела поближе узнать 
все регионы Азербайджана» «Когда мы собирались в путь 

в один из прекрасных уголков 
Азербайджана — Губу, лица 
детей сияли радостью. Школь-
ники с нетерпением  ждали 
этой тур-акции. В течение 
четырех дней мы совершим 
экскурсии в Губинский, Гусар-
ский и Хачмазский районы, 
где ознакомимся с достопри-
мечательностями, музеями, 
историческими памятниками 
и т.д. Уверена, что эта орга-
низованная по инициативе 
Президента Ильхама Алиева 
просветительская тур-акция, 
проходящая под девизом «Уз-
наем нашу страну», оставит 
неизгладимый след в памяти 
учащихся». 

Об этом сказала руководитель 
группы учащихся школ Насимин-
ского района столицы, совершаю-

щих экскурсию по маршруту Губа 
— Гусар — Хачмаз, Фатимат Али-
ева. Она отметила, что подобные 
тур-акции создают прекрасную 
возможность школьникам изучить 
историю, культуру, обычаи и тра-
диции наших регионов. «Такого 
рода мероприятия способствуют 
воспитанию школьников грамот-
ными, высокопатриотичными 
гражданами, любящими свой на-
род и нацию», — сказала она.  

Близкое знакомство с регионами

«Красота Лянкярана вос-
хитила каждого из нас. 
Экскурсия оставила у нас 
неизгладимые впечатле-
ния. Я впервые посещаю 
южный регион. Очень 
радуюсь. Выражаю глубо-
кую благодарность главе 
государства за то, что по-
дарил нам эту радость». 

Об этом сказала учащаяся  
XI класса полной средней 
школы №91 Сабаильского 

района Баку Лейла Аскерова, 
посетившая Лянкяран в рам-
ках тур-акции, проходящей 
под девизом «Узнаем нашу 
страну». 

«Очень сожалею, что до сих 
пор не побывала в южном ре-
гионе страны. Думаю, что это 
будет не последним моим пу-
тешествием в данный регион. 
Впредь я часто буду приезжать 
сюда с друзьями, членами се-
мьи», — отметила школьница 
из Баку. 

Красота Лянкярана восхитила 
всех участников экскурсии

«Я очень счастлива, что участвую 
в этом проекте. Выезжая из Баку, я 
не предполагала, какой интересной 
будет экскурсия. Цель нашей тур-
акции, как и следует из ее названия, 
— ближе узнать нашу страну, более 
глубоко изучить ее историю, культу-
ру, культурное наследие. Этот проект, 
реализуемый по инициативе нашего 
Президента, создает условия нам — 
школьникам ближе ознакомиться с 
живописными регионами страны.  
С этой точки зрения значимость 
проекта очень велика».

Об этом в Гахе сказала ученица XI клас-
са полной средней школы №80 поселка Ба-
киханова Сабунчинского района Баку Гю-
нель Нагиева, участвующая в тур-акции, 
проходящей под девизом «Узнаем нашу 
страну».

Подчеркнув, что тур-акция положи-
тельно повлияет на всестороннее развитие 
школьников, обогащение их мировоз-
зрения, Г.Нагиева от имени школьников 
выразила признательность Президенту  
Ильхаму Алиеву за столь прекрасный  
проект.

Azertag.com

«Выезжая из Баку, я не предполагала, 
какой интересной будет экскурсия»
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Подготовил Мурад МАМЕДОВ  
на основе материалов  sport.1news.az

Спорт

Главный тренер мадридского 
«Реала» Карло Анчелотти, ком-
ментируя последнее заявление 
президента ФИФА Йозефа Блат-
тера, едва сдержал себя в рамках 
корректности.

Дело в том, что пару дней на-
зад Блаттер назвал несправедли-
вым решение присудить арген-
тинскому форварду испанской 
«Барселоны» Лионелю Месси 
звание лучшего футболиста Чем-
пионата мира-2014, а заодно от-

метил, что и «Золотой мяч» по 
итогам 2014 года должен достать-
ся вратарю «Баварии» и сборной 
Германии Мануэлю Нойеру.

«Заявления Блаттера не пе-
рестают удивлять спортивную 
общественность, однако мы бес-
сильны что-либо с этим поде-
лать, — приводит слова 55-лет-
него итальянца Inside Spanish 
Football. — Похоже, президент 
ФИФА просто не может держать 
язык за зубами. Вопрос «Золото-

го мяча» всегда широко обсужда-
ется компетентными людьми. Но 
если в прошлом году мы стали 
свидетелями достойной конку-
ренции в борьбе за заветную на-
граду, то в этот раз все настолько 
очевидно и прозрачно, что дли-
тельных раздумий попросту не 
требуется.

Думаю, мало кто сомневается, 
что 2014-й был годом Криштиа-
ну: он был великолепен, забил 
множество потрясающих го-

лов, выиграл серьезные титулы. 
В том, что португалец получит 
«Золотой мяч», не может быть 
абсолютно никаких сомнений. А 
вот  заявления Блаттера лишены 
здравого смысла».

Справедливости ради хочется 
напомнить, что на прошлой не-
деле и легендарный Франц Бек-
кенбауэр, являющийся почет-
ным президентом мюнхенской 
«Баварии», призывал отдать свои 
голоса именно Мануэлю Нойеру. 

Карло Анчелотти: 
«Заявления 
Блаттера лишены 
здравого смысла»

Защитник турецкого «Кар-
шыяка» и сборной Азербайджа-
на по футболу Махир Шукюров 
дал на днях интервью, в котором 
рассказал о своих клубных де-
лах, отношениях с бывшим на-
ставником «милли» Берти Фог-
тсом и предстоящей игре против 
сборной Норвегии в рамках от-
борочного цикла чемпионата 
Европы-2016.

— Как проходят сборы?
— Не секрет, что сборная 

переживает не лучшие времена.  
Как-никак остались без главно-
го тренера. В данный момент его 
обязанности исполняет Махмуд 
Гурбанов. Но и на ветеранов 
падает ответственность. Я, Ра-
шад Садыхов и Камран Агаев 
готовы в любой момент оказать 
ему всяческую помощь. Главная 
цель — это «вытащить» матч  

с Норвегией.
— По силам ли это сборной 

Азербайджана в нынешней си-
туации?

— Думаю, в родных пенатах 
мы покажем себя с лучшей сто-
роны. В любом случае, нужно 
выходить на поле и биться. Ни в 
коем случае нельзя опускать рук. 

— Как лично вы восприня-
ли отставку Берти Фогтса?

— Не буду говорить что-то 
отрицательное в адрес немца, 
так как шесть лет играл под его 
руководством. Но старт теку-
щего цикла показал, что наста-
ла пора уходить. К сожалению, 
Берти Фогтс никогда не слушал 
помощников, все делал по-
своему.

— Каким мог бы быть счет, 
если бы в матче с Хорватией 
(0:6) вы и Вагиф Джавадов 

были на поле?
— Конечно, кардинальных 

перемен в исход той встречи 
наше участие не внесло бы. Но 
игру бы мы с Вагифом наверня-
ка усилили. Например, три сво-
их прострела я бы точно сделал.

— Как обстоят ваши дела в 
«Каршыяке»?

— Пока команда не высту-
пает на желаемом уровне. К со-
жалению, домашние матчи про-
водим на нейтральном поле, 
потому что наша домашняя 
арена признана неустойчивой к 
землетрясениям. Так как играем 
не дома, а в Измире, то и болель-
щиков, разумеется, приходит 
поменьше. 

Что касается лично меня, то 
стараюсь изо всех сил. Тем бо-
лее что меня воспринимают как 
представителя азербайджан-
ского футбола. Думаю, у меня 
все получается, иначе сразу не-
сколько клубов не проявляли бы 
интереса к моей персоне. 

— Неужто в Суперлигу со-
брались?

— Да, возможно после зим-
него перерыва буду выступать 
за клуб Суперлиги. Я вам скажу, 
что из «Каршыяка» не трудно 
перейти в высший дивизион, 
так как менеджеры ведущих 
турецких клубов приходят по-
смотреть на наши игры. Но, с 
другой стороны, мне намекнули, 
что не прочь продлить со мной 
действующий контракт. Посмо-
трим, как будут развиваться со-
бытия.

Махир Шукюров: «Фогтс никогда 
не слушал помощников»

В Баку состоялся Международный 
турнир по классическим шахматам памя-
ти известного азербайджанского тренера 
Фуада Джафарова. 

В соревнованиях, прошедших по 
швейцарской системе в 7 туров, приняли 
участие 30 спортсменов из Азербайджа-
на, России и Грузии. 

По итогам мероприятия его победите-
лем был объявлен Рашад Зейналлы. Огуз 
Абышлы стал вторым, а Орхан Талышза-
де — третьим. Шахматистам, занявшим 
места на пьедестале почета, были вруче-
ны кубки и денежные премии. 

 «Приятно побеждать в турнире с уча-
стием столь именитых соперников, — за-
явил Рашад Зейналлы. — Честно говоря, 
не думал, что удастся финишировать на 
первой строчке. Тяжелее всего пришлось 
в шестой игре с Огузом Абышлы, кото-
рая завершилась вничью», — сказал он. 

Почетными грамотами и денежными 
призами были награждены также Наиль 
Баширли и ветеран отечественных шах-
мат Константин Кананенко. Не остался 

без внимания и самый молодой участник 
турнира — Вугар Манафов, получивший 
памятный подарок. 

Отметим, что в  рамках турнира  были 
проведены и соревнования плей-офф по 
рапиду, в которых лучший результат по-
казал 19-летняя восходящая звезда ми-
ровых шахмат, международный гросс-
мейстер Ульви Баджарани. Второе и 
третье места достались, соответственно, 
Вугару Расулову и Ниджату Мамедову. 

Памяти Фуада Джафарова

Столицу нашей республики 
с деловым визитом посетил пре-
зидент Европейского союза на-
стольного тенниса (ETTU ) Ро-
нальд Крамер.

Во время своего пребывания 
в Баку функционер посетил Ал-
лею почетного захоронения, воз-
ложив цветы к памятнику обще-
национальному лидеру Гейдару 
Алиеву, а также встретился с пре-
зидентом Федерации настольного 

тенниса Азербайджана, мини-
стром экономического развития 
нашей страны Шахином Муста-
фаевым. 

Во время встречи было об-
суждено проведение турнира 
мастеров маленькой ракетки на 
Европейских играх-2015 в Баку 
будущим летом. Рональд Крамер 
также наблюдал за Кубком Азер-
байджана, высоко оценив уровень 
соревнования и наших игроков. 

Рональд Крамер в Баку

К
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«Флаг — наша гордость!»
В Баку состоялся велопробег под названием «Флаг — 

наша гордость!», посвященный Дню Государственного 
флага нашей страны.

Как сообщает пресс-служба отечественной федера-
ции велоспорта, в мероприятии приняли участие пред-
ставители сборной Азербайджана разных возрастных 
групп, а также более 200 любителей, в том числе пред-
ставители Операционного комитета Европейских игр-
2015.

Участники следовали по 18-километровому марш-
руту Площадь Государственного флага — проспект Не-
фтяников — Морской порт — Центр Гейдара Алиева и 
обратно.

Лучшие по итогам 2 туров
Подведены статистические данные по итогам 

2 туров азербайджанской женской волейбольной  
Суперлиги. 

Итак, список бомбардиров чемпионата возглавля-
ет голландка Анне Буижс из «Локомотива», набравшая  
48 очков. В списке блокирующих лидирует ее одноклуб-
ница, итальянка Валерия Россо. Сербка Елена Николич 
(«Азерйол») идет на 1-м месте среди подающих, а ее то-
варищ по команде немка Ленка Дюрр является лучшей 
среди принимающих. 

«Интеру» нужен Коноплянка
Итальянский футбольный клуб «Интер», являющий-

ся соперником агдамского «Карабаха» в Лиге Европы, 
намерен усилить свои ряды полузащитником сборной 
Украины  Евгением Коноплянкой, который выступает 
за другой клуб группы F — днепропетровский «Днепр». 

Не секрет, что владельцы и тренерский штаб «нерад-
зурри» крайне недовольны игрой аргентинского фор-
варда Родриго Паласио, в связи с чем рассматриваются 
различные варианты усиления атаки во время зимнего 
трансферного окна. Приоритетных вариантов у милан-
цев три: форвард «Ливерпуля» Фабио Борини, игрок 
хорватской «Риеки» Андрей Крамарич и лидер «Днепра» 
Коноплянка.

К слову сказать,  летом у 25-летнего украинца за-
канчивается контракт с «Днепром», что привлекает к 
нему интерес со стороны различных  европейских клу-
бов, включая итальянские (помимо «Интера») «Рому» и 
«Милан», английские «Тоттенхэм» и «Ньюкасл», немец-
кий «Байер» и французский «Сент-Этьен». 

По некоторым данным, представители «Интера» уже 
связались с Коноплянкой, однако детали беседы сторо-
ны предпочли не разглашать.

В Москве (Россия) подошел к 
концу четвертый по счету элит-
ный Международный турнир 
по борьбе — «Кубок европей-
ских наций», на который съеха-
лись сильнейшие атлеты Старо-
го Света. 

В финале «вольников» на 
ковре сошлись сборные коман-
ды России и Азербайджана, где 
сильнее оказались хозяева тур-
нира — 6:2.

Победой в составе нашей ко-
манды отметились Руслан Ди-
биргаджиев (70 кг) и  Асланбек 
Алборов (97 кг). А вот Мирджа-
лал Гасанзаде (57 кг), Ахмеднаби 
Гварзатилов (61 кг), Магомед 
Муслимов (65 кг), Джабраил Га-
санов (74 кг), Нурмагомед Гад-
жиев (86 кг) и Аслан Дзебишов 
(125 кг) уступили своим оппо-
нентам. 

Чуть позже на ковер вышли 
азербайджанские борцы греко-
римского стиля, оспорившие 
в противостоянии со сборной 
Венгрии бронзовые медали 
московского Кубка. В итоге со 
счетом 6:2 победу праздновали 
отечественные пехлеваны. За-
ветные очки в копилку «мил-
ли» принесли Ровшан Байра-
мов (59 кг), Камран Мамедов  
(66 кг), Азад Алиев (71 кг), Эль-
вин Мурсалиев (80 кг), Шахрияр 
Мамедов (85 кг) и Сабах Шари-
ати (130 кг). Не смогли одолеть 
своих венгерских визави Рустам 
Алиев (75 кг) и Араз Гасанов  
(98 кг). 

Напомним, что ранее наша 
женская дружина заняла 2-е 
место, а значит, все 3 сборные 
Азербайджана завершили пре-
стижный старт в ранге призера.  

Итоги «Кубка европейских наций»

Ассоциация теннисистов-
профессионалов (АТР) опубли-
ковала очередной рейтинг силь-
нейших ракеток мира.

Как и ожидалось, особых из-
менений элита современного 
тенниса не претерпела. Номе-

ром один по-прежнему является 
серб Новак Джокович, опережа-
ющий своего принципиального 
соперника швейцарца Роджера 
Федерера аж на 1310 очков.

Итак, топ-10 АТР от 10 ноя-
бря 2014 года выглядит следую-
щим образом:

1. Новак Джокович 
(Сербия) — 10010 очков;
2. Роджер Федерер 
(Швейцария) — 8700;
3.  Рафаэль Надаль 
(Испания) — 6835;
4.  Стэн Вавринка 
(Швейцария) — 4895;
5. Кеи Нишикори 
(Япония) — 4625;
6.  Энди Маррей 
(Великобритания) — 4475;
7.  Томаш Бердых 
(Чехия) — 4465;
8. Милош Раонич 
(Канада) — 4440;
9.  Марин Чилич 
(Хорватия) — 4150;
10. Давид Феррер 
(Испания) — 4045.

Топ-10 от АТР

УЕФА обнародовала оче-
редной список лучших команд 
сезона-2014/2015.

Итак, в последней табели о 
рангах действующий чемпи-
он Азербайджана, агдамский 
клуб «Карабах»  занимает 61-е 
место среди 239 команд. Сле-
дует отметить, что подопеч-
ные Гурбана Гурбанова оста-
вили позади такие всемирно 

известные коллективы, как 
«Реал Сосьедад» (Испания), 
загребское «Динамо» (Хорва-
тия), «Олимпик Лион» (Фран-
ция) и  «ПСВ» (Голландия).

Добавим, что в расширен-
ном рейтинге Союза европей-
ских футбольных ассоциаций   
«Карабах» занимает 164-е ме-
сто среди 454 команд Старого 
Света.

61-е в рейтинге УЕФА

Во второй день ЧМ

В Алматы (Казахстан) про-
ходит Чемпионат мира по тяже-
лой атлетике. 

Во второй день соревнова-
ния на помост вышли две пред-
ставительницы сборной Азер-
байджана — Боянка Костова и 
Гюльчин Ализаде (обе — 53 кг). 
Костова в сумме двоеборья на-
брала 200 кг (91 + 109), заняв 
восьмое место среди 33 участ-
ниц. Ализаде же подняла 160 кг 
(70 + 90), став 28-й.

Чемпионкой мира стала 
Зульфия Чиншанло (Казахстан) 
— 232 кг.

Николай Адам: 
«Задумка сработала»

Главный тренер юношеской 
(U-19) сборной Азербайджана 
по футболу Николай Адам дал 
комментарий по итогам от-
борочного матча чемпионата 
Европы-2015 против Венгрии 
(1:1). 

«Важно было начать отбо-
рочный цикл без поражения, 
— приводит слова немецкого 
специалиста сайт АФФА. — 
Очень рад, что все у нас полу-
чилось. Уступая венграм со 
счетом 0:1,  необходимо было 
что-то менять, предпринимать 
какие-то шаги. Во втором тайме 
с заменой Эльнура Джафарова 
мы изменили тактику. Отрадно, 
что задумка сработала. Ребята 
постепенно перехватили ини-
циативу и в результате забили 
столь важный гол».
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США и Китай «достигли по-
нимания» по вопросам двусто-
роннего договора в рамках Со-
глашения по информационным 
технологиям. Об этом на рабо-
чем заседании лидеров экономик 
АТЭС объявил Президент США 
Барак Обама.

«Работа АТЭС привела к Со-
глашению по информационным 

технологиям, над расширением 
которого мы сейчас работаем. 
И я могу поделиться с коллега-
ми новостью о том, что США и 
Китай достигли понимания, ко-
торое, как мы надеемся, будет 
способствовать ускорению про-
цесса переговоров в более широ-
ком формате в Женеве», — отме-
тил американский лидер.

Представители американской 
Администрации пояснили жур-
налистам, что двустороннее со-
глашение между Вашингтоном и 
Пекином подразумевает устра-
нение тарифов на ряд товаров из 
сферы высоких технологий — не-
которые виды медицинской ап-
паратуры и полупроводники.  

В свою очередь Белый дом, 

распространивший сообщение 
по данному поводу, отметил, что 
«данная договоренность ведет 
к возобновлению и быстрому 
завершению первого за 17 лет 
крупного соглашения по сокра-
щению тарифов в рамках ВТО». 
Однако, как обратили внимание 
эксперты, в Администрации не 
уточнили окончательных сроков 

заключения соглашения.
В то же время в Белом доме 

подчеркнули, что заключение 
Соглашения по информацион-
ным технологиям «позволит су-
щественно расширить экспорт 
американской продукции в сфере 
высоких технологий на развива-
ющиеся рынки без установления 
обременительных тарифов». Так-
же предполагается, что это «будет 
способствовать созданию десят-
ков тысяч хорошо оплачиваемых 
рабочих мест для американцев в 
сфере производства и техноло-
гий».

«Американо-китайская дого-
воренность является ключевой 
для расширения Соглашения по 
информационным технологи-
ям», — говорится в сообщении. 
В резиденции Президента США 
подчеркнули, что «переговоры 
по этому документу были при-
остановлены из-за разногласий 
в ноябре 2013 года». «С тех пор 
Китай и США продолжали рабо-
тать над устранением противо-
речий, но без такого прорыва, 
которого было бы достаточно 
для возобновления переговоров с 
участием всех членов ВТО. Дого-
воренность между Вашингтоном 
и Пекином рассматривается как 
важнейший шаг в сторону заклю-
чения соглашения», — сказано в 
сообщении. Там также указыва-
ется, что переговоры в Женеве 
могут возобновиться в декабре.

Обама: «США и Китай достигли понимания 
по Соглашению об информационных технологиях»

Канадские подразделения, 
участвующие в международной 
операции против боевиков груп-
пировки «Исламское государство 
Ирака и Леванта» (ИГИЛ) в Ира-
ке, будут названы в честь капрала 
Натана Серилло и прапорщика 
Патриса Винсента. Оба военно-
служащих погибли в конце октя-
бря в Канаде от рук исламистов.

«Трагическая гибель этих сол-
дат не оставила равнодушным 
никого, кто носит униформу. Та-
кое решение призвано почтить 
память капрала Серилло и пра-
порщика Винсента, погибших на 
службе», — говорится в заявле-
нии Министерства националь-
ной обороны Канады. 

В документе уточняется, что 
группировка ВВС Канады, уча-

ствующая в международной опе-
рации, получит название Camp 
Vincent — Лагерь Винсент, а под-
разделение командования канад-
скими войсками спецназначения 
будет именоваться Patrol Base 
Cirillo — База разведподразделе-
ния Серилло.  

Канадский контингент ба-
зируется на авиабазе в Кувейте. 
Всего на борьбу с ИГИЛ прави-
тельство премьер-министра Сти-
вена Харпера направило шесть 
истребителей, два самолета-раз-
ведчика CP-140 Aurora и один са-
молет-заправщик Airbus СС-150 
Polaris. Также на Ближний Восток 
прибыли 600 военнослужащих 
«для поддержки воздушной мис-
сии». Еще 69 канадских военных 
специалистов консультируют в 

Ираке местное армейское коман-
дование.

Согласно решению прави-
тельства Канады, ее авиация бу-
дет бомбить позиции исламистов 
только на территории Ирака. 
Канадские военнослужащие не 
будут участвовать в возможной 
наземной операции. Первые бое-
вые вылеты на позиции боевиков 
канадские летчики совершили  
2 ноября.

Канадские части в Ираке назовут 
в честь убитых исламистами солдат

Группа манифестантов заблокировала в Мек-
сике международный аэропорт, расположенный в 
курортном городе Акапулько (западный штат Гер-
реро). Данную акцию они осуществили в знак проте-
ста против похищения преступниками 43 студентов, 
которое произошло в конце сентября на территории 
муниципии Игуала.

Представитель родителей похищенных студен-
тов Фелипе де ла Крус заявил прессе, что «мирный 
захват» авиатерминала осуществлен с тем, чтобы 

«заставить власти страны продолжить розыск про-
павших учащихся». По его словам, акция в аэропор-
ту не нанесет большого ущерба обеспечению приле-
тов и вылетов лайнеров.

Блокаду аэропорта манифестанты осуществили 
после завершения массового марша, который на-
чался в районе туристической зоны «Диаманте». В 
начале акции протеста произошло столкновение ее 
участников с полицией, однако затем демонстрация 
продолжилась без инцидентов.  

Группа манифестантов в Мексике заблокировала 
международный аэропорт курорта Акапулько

Как и ожидалось, ком-
пания Microsoft официаль-
но представила доступный 
смартфон Lumia 535. При-
мечательно, что модель вы-
пускается уже полностью 
под брендом Microsoft Lumia, 
без какого-либо упоминания 
Nokia.

Как отмечает производи-
тель, смартфон реализует па-
кетную концепцию «5x5x5», 
подразумевающую 5-дюймо-
вый экран и две 5-мегапик-
сельные камеры, основную 
и фронтальную. Lumia 535 
представлен в двух модифика-
циях, отличающихся количе-
ством SIM-карт: 3G Single SIM 
и 3G Smart Dual SIM. В обоих 
случаях смартфоны работа-
ют на операционной системе 
Windows Phone 8.1 с уже пред-
установленным обновлением 
Lumia Denim.

Lumia 535 оснащен такой 
же широкоугольной 5-ме-
гапиксельной фронтальной 
камерой, что и Lumia 730 и 
Lumia 735, специально для 

любителей автопортретов и 
видеозвонков в Skype. 5-дюй-
мовый экран обладает скром-
ным разрешением qHD (960 x 
540 пикселей). Аппаратной ос-
новой стал четырехъядерный 
процессор Snapdragon 200 с 
тактовой частотой 1,2 ГГц,  
1 ГБ оперативной памяти, 8 
ГБ встроенной флеш-памяти. 
Для расширения доступно-
го пространства достаточно 
вставить карточку microSD 
емкостью до 128 ГБ. Также для 
хранения документов и фото 
можно бесплатно использо-
вать 15 ГБ в облачном храни-
лище OneDrive.

Как и все смартфоны ли-
нейки, Lumia 535 будет до-
ступен в нескольких цветах: 
голубой, ярко-зеленый, ярко-
оранжевый, белый, темно-се-
рый и черный. Lumia 535 3G 
Single SIM и Lumia 535 3G Dual 
SIM начнут продаваться в Ки-
тае, Гонконге и Бангладеш уже 
в ноябре. Рекомендованная 
цена составляет 110 евро без 
учета налогов и скидок. 

Microsoft представила 
доступный смартфон 
Lumia 535

Создан 3D-принтер 
из отходов электроники

Портал Gearmix сообщил о появлении миниатюрного 
3D-принтера стоимостью всего 60 долларов. Разработка 

состоит на 80% из переработанного электронного мусора.
У принтера два DVD-привода и один флоппи-дисковод, ко-

торые заставляют двигаться моторы устройства.
Кроме того, в нем используются провода, блок питания от 

компьютера, напечатанный на другом 3D-принтере экструдер, а 
все остальные детали вырезаны лазером из металла.

Миниатюрный 3D-принтер не является решением проблемы 
загрязнения мира тоннами цифрового мусора, однако это один 
из креативных способов заставить общество задуматься о гло-
бальном.

3D-принтер — устройство, использующее метод послойного 
создания физического объекта по цифровой 3D-модели. Пер-
вые эксперименты по созданию подобных технологий начались 
еще в 1986 году, однако современный этап развития 3D-печати 
стартовал в 1993 году с созданием компании Solidscape. Она 
производила струйные принтеры, которые предшествовали 
трехмерным. В 1995 году двумя студентами Массачусетского 
технологического института был модифицирован струйный 
принтер. Он создавал изображения не на бумаге, а в специаль-
ной емкости, и они были объемными. Тогда же появилось по-
нятие «3D-печать» и первый 3D-принтер.

Ветераны США требуют компенсаций 
от европейских банков

Группа из более чем 200 американских ветеранов, полу-
чивших ранения в результате терактов в Ираке, и чле-

нов семей погибших там военнослужащих подали в суд Нью-
Йорка коллективный иск к пяти ведущим европейским банкам 
— британским Barclays, Standard Chartered, HSBC, Royal Bank of 
Scotland и швейцарскому Credit Suisse.

Ветераны требуют выплатить им компенсации за то, что эти 
финансовые учреждения якобы косвенно способствовали дея-
тельности террористов в Ираке. Как утверждается в иске, евро-
пейские банки в обход санкций США осуществляли незаконные 
транзакции в интересах банков Ирана, которые затем направи-
ли более $100 млн на поддержку террористических группиро-
вок, совершавших нападения на американских военнослужа-
щих в Ираке.

Судебный иск был подан на основании американского за-
кона о противодействии терроризму, принятого в 1992 году и 
позволяющего жертвам терактов требовать компенсаций с тех, 
кто подозревается в финансировании террористической дея-
тельности.

C 2009 года пять фигурирующих в деле европейских банков 
согласились выплатить американским властям в общей сложно-
сти около $3,2 млрд в качестве штрафов за проведение опера-
ций, нарушавших санкции США в отношении Ирана, Ливии и 
Кубы.

В Южном Судане 
нарушено очередное 
перемирие

Всего спустя 48 часов после 
подписания очередного соглаше-
ния о перемирии враждующие 
стороны в Южном Судане опять 
нарушили его. Как заявил пред-
ставитель армии Филипп Агуер, 
в боях погибли 24 повстанца и  
5 солдат.

Лидеры враждующих уже 
почти год сторон — глава  
повстанцев и бывший вице-пре-
зидент Южного Судана Риек 
Машар и действующий глава го-
сударства Сальва Киир — под 
давлением Совета Безопасности 
ООН и сообщества восточно-
африканских стран подписали в 
Эфиопии третье по счету согла-
шение о перемирии.  

Межправительственная орга-
низация по развитию Восточной 
Африки (ИГАД), объединяющая 
Судан, Сомали, Уганду, Кению, 
Джибути, Эритрею и Эфиопию, 
заявила, что стороны конфлик-
та в Южном Судане обязаны без 
каких-либо условий полностью 
и немедленно прекратить лю-
бые боевые действия и в течение  
15 суток договориться о переход-
ном правительстве. В противном 
случае будут приняты экономи-
ческие санкции, включающие за-
мораживание активов, запрет на 
въезд в страны ИГАД и эмбарго 
на поставки оружия.

За время боевых действий в 
Южном Судане погибли тыся-
чи человек, еще более 1,7 млн 
были вынуждены покинуть свои 
дома. Гуманитарные организации  
предупреждают, что, если наси-
лие не прекратится и крестьяне 
не вернутся на свои поля, стране 
в следующем году грозит голод.

Доктор из Нью-Йорка 
вылечился от Эболы

Доктор из Нью-Йорка,  
заразившийся лихорадкой Эбола, 
вылечился от смертельной инфек-
ции. Он выписывается из больни-
цы, передает Associated Press. Об 
этом сообщает  Gazeta.ru.

Тесты 33-летнего Крейга Спен-
сера на африканскую лихорадку 
оказались положительными 23 ок-
тября. За несколько дней до этого 
Спенсер вернулся из миссии «Вра-
чей без границ» в Гвинее, где зани-
мался лечением от Эболы местных 
пациентов.

Случай Спенсера вызвал на-
пряженность среди жителей Нью-
Йорка: заразившийся врач успел до 
госпитализации воспользоваться 
метрополитеном, поужинать в ре-
сторане и сходить в боулинг.

Иран и Россия 
подписали пакет 
соглашений 
на строительство 
8 энергоблоков АЭС

Россия и Иран подписали в 
Москве пакет соглашений на стро-
ительство в Иране 8 атомных энер-
гоблоков, передает корр. ТАСС, 
присутствующий на мероприятии.

В частности, подписан кон-
тракт на сооружение второй оче-
реди АЭС «Бушер», предусма-
тривающий строительство двух 
атомных блоков с возможностью 
расширения до четырех.

Также, согласно достигнутым 
договоренностям, стороны на-
мерены построить еще четыре 
энергоблока на других площадках, 
которые на сегодняшний день не 
определены.


